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生活
せいかつ

ガイドブック
が い ど ぶ っ く

（抜粋版
ばっすいばん

） もくじ  ≪ 日 本 語
に ほ ん ご

 ≫ 

 

０１ ごみ・リサイクル ……………………………………………… ３ 

０２ 自治会
じ ち か い

 …………………………………………………………… ９ 

０３ 税金
ぜいきん

 ……………………………………………………………… １１ 

０４ 水道
すいどう

、下水道
げすいどう

 …………………………………………………… １５ 

０５ 電話
で ん わ

・電気
で ん き

・ガス・ＮＨＫ受信料
じゅしんりょう

   ………………………… １７ 

０６ 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

 …………………………………………………… １９ 

０７ 国民
こくみん

年金
ねんきん

 ………………………………………………………… ２３ 

０８ 成人
せいじん

保健
ほ け ん

事業
じぎょう

 …………………………………………………… ２７ 

０９ 相談
そうだん

窓口
まどぐち

 ………………………………………………………… ３１ 

１０ 施設
し せ つ

リスト  …………………………………………………… ３７ 

１１ 公共
こうきょう

交通
こうつう

機関
き か ん

  ………………………………………………… ４１ 

１２ 外国語
がいこくご

による情報
じょうほう

  …………………………………………… ４３ 

１３ 日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

 ……………………………………………………… ４７ 

１４ 緊急
きんきゅう

通報
つうほう

  ……………………………………………………… ４９ 

１５ 災害
さいがい

への備え
そな  

……………………………………………………‥ ５１ 
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คูม่อืการใชช้วีติ  สารบญั   ≪ ภาษาไทย ≫ 

 

０１ ขยะ・การรไีซเคลิ(การแปรขยะใชใ้หม่)……………………………………４ 

０２ หน่วยปกครองตนเองประจ ำเขต……………………………………… １０ 

０３ ภำษี………………………………………………………………………… １２ 

０４ น ้ำประปำ น ้ำเสยี………………………………………………………… １６ 

０５ โทรศพัท・์ไฟฟ้ำ・แกส๊・ 

คำ่รบัสญัญำณโทรทศันเ์อนเฮสเค(ＮＨＫ) ………………………… １８ 

０６ ประกนัสขุภาพประชาชาต ิ(ประกนักำรรกัษำพยำบำล) ……………２０ 

０７ กองทุนเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำต…ิ………………………………… ２４ 

０８ งำนอนำมยัส ำหรบัผูใ้หญ่……………………………………………… ２８ 

０９ หน่วยงำนใหค้ ำปรกึษำแนะน ำ………………………………………… ３２ 

１０ รำยชือ่สถำนอ ำนวยควำมสะดวกประจ ำเขต………………………  ３８ 

１１ กำรคมนำคม……………………………………………………………… ４２ 

１２ ขอ้มูลขา่วสารภาษาตา่งประเทศ……………………………………… ４４ 

１３ ช ัน้เรยีนภาษาญีปุ่่ น……………………………………………………… ４８ 

１４ กำรตดิต่อกรณีฉุกเฉิน…………………………………………………  ５０ 

１５ วธิกีำรเตรยีมรบัภยัพบิตั…ิ……………………………………………… ５２ 
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１ ごみ・リサイクル（廃棄物対策課 TEL:２３－３５３８）  

(1) ごみの出し方 

 ごみを集める日は、住んでいる場所によって違います。「ごみ収集カレンダー」で、ごみ

を集める日とごみを出す場所を確認してください。ごみは、集める日の午前６時から８時

の間に出してください。 

 田原市のごみの分別と集める日は、次のとおりです。詳しい分別の仕方やごみの出し方

は、「ごみ収集カレンダー」を見てください。 

 

○ もやせるごみ（集める日：週２回） 

○ こわすごみ（集める日：月１回） 

○ 紙類（集める日：月１回） 

○ 布類（集める日：月１回） 

○プラマークごみ（集める日：２週間に１回） 

○ ペットボトル（集める日：２週間に１回） 

○ 白色トレイ（集める日：２週間に１回） 

○ 空缶（アルミ・スチール）（集める日：月１回） 

○ 小物金属（集める日：月１回） 

○ 電化製品類 （集める日：月１回） 

○ 発泡スチロール （集める日：月１回） 

○ 有害ごみ（集める日：月１回） 

○ 埋めるごみ（集める日：月１回） 

○ ガラスびん（集める日：月１回） 

 

ごみを出せるのは、収集日の午前６時から８時までです。 

分別区分により、出す場所が異なりますので、確認して出してください。 
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１ ขยะ・กำรรไีซเคลิ(กำรแปรขยะใชใ้หม่)（หน่วยงำนแกปั้ญหำขยะ โทร: 23-3538） 

  

(1) กำรทิง้ขยะ 

วนัเก็บขยะจะแตกตำ่งกนัขึน้อยูก่บัแตล่ะเขตแตล่ะพืน้ที ่

กรณุำตรวจสอบสถำนทีท่ีท่ิง้ขยะและวนัเก็บขยะไดจ้ำกปฏทินิกำรทิง้ขยะ 

กำรทิง้ขยะสำมำรถทิง้ขยะไดใ้นวนัทีร่ะบใุนปฏทินิกำรทิง้ขยะเทำ่น้ัน และสำมำรถทิง้ขยะไดต้ัง้แตเ่วลำเชำ้ 06:00 

น. ถงึ 08:00 น. 

กำรแบ่งแยกประเภทขยะและวนัเก็บขยะของเมอืงทำฮำรำจะมรีำยละเอยีดดงัตอ่ไปนี ้

ส ำหรบัรำยละเอยีดของกำรแบ่งประเภทขยะและวธิกีำรทิง้ขยะสำมำรถตรวจสอบไดจ้ำกปฏทินิกำรทิง้ขยะ 

 

○ ขยะทีส่ำมำรถเผำได ้(อำทติยล์ะสองคร ัง้) 

○ ขยะทีส่ำมำรถเอำไปบดละเอยีดท ำลำยได ้(เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะประเภทกระดำษ (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะประเภทผำ้ (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะประเภทกลอ่งพลำสตกิ (ทกุๆสองอำทติย)์ 

○ ขวดเพ็ด (PET) (ทกุๆสองอำทติย)์ 

○ ถำดสขีำว (ทกุๆสองอำทติย)์ 

○ กระป๋องอลมูเินียม (เดอืนละคร ัง้) 

○ โลหะขนำดเล็ก (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะประเภทเคร ือ่งใชไ้ฟฟ้ำ (เดอืนละคร ัง้) 

○ โฟม (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะอนัตรำย (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขยะทีจ่ะตอ้งน ำไปฝัง (เดอืนละคร ัง้) 

○ ขวดแกว้ (เดอืนละคร ัง้) 

 

 

สำมำรถทิง้ขยะไดต้ัง้แตเ่วลำเชำ้ 06:00 น. ถงึ 08:00 น.เทำ่น้ัน 

ขยะแตล่ะประเภทจะม ีจะมสีถำนทีท่ิง้ขยะทีแ่ตกตำ่งกนัออกไปโปรดตรวจสอบขอ้มูลกอ่นทิง้ 
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〇資源ごみ・埋めるごみ 

〇大きさによって出し方が変わるごみ 

 

分別区分 品目 出し方 

紙類
かみるい

 新聞
しんぶん

、雑誌
ざ っ し

、雑
ざつ

がみ、紙
かみ

パック
ぱ っ く

、ダンボール
だ ん ぼ ー る

 種類ごとに紐で十字に縛る 

布類
ぬのるい

 シャツ
し ゃ つ

、ズボン
ず ぼ ん

、靴下
くつした

、タオル
た お る

、カーテン
か ー て ん

など 透明・半透明の袋に入れる 

プラマークごみ 
お菓子

か し

・冷凍
れいとう

食 品
しょくひん

の袋
ふくろ

、弁当
べんとう

の容器
よ う き

な 

どの  マーク
ま ー く

が付
つ

いたプラスチック
ぷ ら す ち っ く

製品
せいひん

" 

分別区分ごとに網袋に入れる。  

網
袋
の
色 

プラマークごみ→青 

ペットボトル→緑 

白色トレイ→黒 ペットボトル ペットボトル 

白色トレイ 表も裏も白色のトレイ 

分別区分ごとにコンテナに入れる 
空缶 アルミ缶、スチール缶、スプレー缶 

小物金属 金属が主体でできているもの 

電化製品類 電池・電気を使うもの 

発砲スチロール 汚れていない発泡スチロール 白色の網袋に入れる 

有害ごみ 蛍光灯・電球、電池、鏡、水銀入り体温計 

分別区分ごとにコンテナに入れる 
埋めるごみ 

割れたビン、陶器類、ガラス製品、ライターな

ど 

ガラスびん 割れていないびん（透明・茶色・その他の色） 色ごとにコンテナに入れる 

分別区分 対象 出し方 

もやせるごみ 

サイズ 30cm四方
し ほ う

以内
い な い

の燃
も

える素材
そ ざ い

のもの 有料化指定ごみ袋に

入れて出す 品目 生
なま

ごみ、革
かわ

製品
せいひん

、靴
くつ

、小型
こ が た

のぬいぐるみ、  

マーク
ま ー く

がない小型
こ が た

のプラスチック
ぷ ら す ち っ く

製品
せいひん

など 

こわすごみ 

サイズ 30cm四方
し ほ う

より大
おお

きく、45ℓまでの指定
し て い

袋
ぶくろ

より小
ちい

さ

いもの 

品目 バケツ
ば け つ

、プランター
ぷ ら ん た ー

、長靴
ながぐつ

、ビデオテープ
び で お て ー ぷ

 

金属
きんぞく

と一緒
いっしょ

になっていて分解
ぶんかい

が必要
ひつよう

なもの 

粗大ごみ 

 

 

 

 

 

サイズ 45ℓの指定袋より大きいもの 

コンテナに入りきらないもの（傘は除く） 

資源化センターへ直

接搬入する 

品目 布団、家具、自転車・三輪車、大型の廃家電  

※家電４品目（テレビ・冷蔵庫・洗濯機・エアコ

ンは対象外） 
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〇ขยะทีส่ำมำรถแปรรปูเป็นทรพัยำกร・ขยะทีจ่ะตอ้งน ำไปฝัง 

〇วธิกีำรทิง้ขยะจะแตกตำ่งกนัออกไปขึน้อยูก่บัขนำดของขยะ 

ประเภทขยะ รำยละเอยีดของชนิดขยะ วธิกีำรทิง้ขยะ 

ประเภทกระดำษ หนังสอื, พมิพนิ์ตยสำร, กล่องกระดำษเครือ่งดืม่, กล่องกระดำษใส่ของ  แยกชนิดของกระดำษแลว้มดัดว้ยเขอืก 

ประเภทผำ้ เสือ้เชิต้, กำงเกง, ถุงเทำ้, ผำ้เชด็ตวั, ผำ้ม่ำนและอืน่ๆ 
ใส่ขยะทีจ่ะทิง้ในถุงพลำสตกิใสทีส่ำมำรถมองเห็

นไดจ้ำกภำยนอก 

ประเภทถุงและกล่

องพลำสตกิ 

ถุงใส่ขนม, ถุงใส่อำหำรแชแ่ข็ง, กล่องอำหำร, 

กล่องรวมถงึพลำสตกิทีม่เีคร ือ่งหมำย 

แยกขยะแต่ละประเภทแลว้ใส่ในถุงเชอืกทีท่ำงเข

ตไดเ้ตรยีมไว ้  

สถีุง 

-ขยะประเภทถุงและกล่องพลำสตกิใ

ส่ถุงเชอืกสฟ้ีำ 

-ขวดเพ็ดใส่ถุงเชอืกสเีขยีว 

-ถำดอำหำรสขีำวใส่ถุงเชอืกสดี ำ 
ขวดเพ็ด ขวดเพ็ด (ขวดพลำสตกิเพ็ด) 

ถำดอำหำรสขีำว ถำดอำหำรทีม่สีขีำวทัง้ดำ้นหนำ้ดำ้นหลงั 

แยกประเภทของขยะแลว้ใส่กล่องคอนเทนเนอรท์ี่

ทำงเขตไดเ้ตรยีมไว ้

กระป๋อง กระป๋องอะลูมเินียม, กระป๋องเหล็ก, กระป๋องสเปย ์

โลหะขนำดเล็ก สิง่ของทีม่สี่วนผสมของโลหะเป็นหลกั 

ขยะประเภทเครือ่ง

ใชไ้ฟฟ้ำ 
เคร ือ่งใชไ้ฟฟ้ำทีใ่ชถ้่ำนไฟฉำยหรอืใชไ้ฟบำ้น 

โฟม  โฟมทีไ่ม่สกปรก ใส่ในถุงเชอืกสขีำวทีท่ ำเขตไดเ้ตรยีมไว ้

ขยะอนัตรำย ไฟฉำย, หลอดไฟ ถ่ำนไฟฉำย กระจก, ปรอดวดัไขท้ีม่สีำรปรอด 
แยกประเภทของสแีลว้ใส่กล่องทีท่ำงเขตไดเ้ตรยีม

ไว ้ขยะทีจ่ะตอ้งน ำไป

ฝัง 
ขวดแกว้ทีแ่ตก, เคร ือ่งถว้ยชำม, แกว้, ไฟแชก็และอืน่ๆ 

ขวดแกว้ ขวดแกว้ทีไ่ม่แตก สใีส สชีำ รวมถงึสอีืน่ๆ 
แยกประเภทของสแีลว้ใส่กล่องทีท่ำงเขตไดเ้ตรยีม

ไว ้

ประเภทขยะ รำยละเอยีดของชนิดขยะ วธิกีำรทิง้ขยะ 

ขยะทีส่ำมำรถเผำไ

ด ้

ขนำด ขนำดรวมนอ้ยกว่ำ 30มลิลเิมตร ใส่ถุงขยะทีท่ำงเขตไดก้ ำหนดไว ้

(ถุงขยะตอ้งซือ้จำกทำงเขต) 

ชนิด ขยะสด,เครือ่งหนัง,รองเทำ้,ตุก๊ตำขนำดเล็ก, 

ผลติภณัฑพ์ลำสตกิทีไ่ม่มเีคร ือ่งหมำย 

ขยะทีส่ำมำรถเอำไ

ปบดละเอยีดท ำลำย

ได ้

ขนำด ขนำดใหญ่รวมมำกกว่ำ30เซนตเิมตร, 

ขนำดรวมเล็กกว่ำถุงขยะขนำด45ลติรทีท่ำงเขตได ้

ก ำหนดไว ้

ชนิด ถงัพลำสตกิ, กระถำงตน้ไมพ้ลำสตกิ, รองเทำ้บูท๊ยำง, 

เทปวดิโีอ , 

ขยะโลหะทีม่สี่วนผสมของขยะทีส่ำมำรถน ำไปเผำได ้

อืน่ๆ 

ขยะขนำดใหญ่ 

ขนำด ขยะขนำดใหญ่ทีใ่หญ่กว่ำขนำดถุงขยะขนำด45ลติ

รทีท่ำงเขตไดก้ ำหนดไว ้

ขยะขนำดใหญ่กว่ำกล่องขยะคอนเทนเนอรท์ีท่ำงเข

ตไดเ้ตรยีมไว ้(ยกเวน้รม่) 

ขนขยะไปทิง้ทีศู่นยก์ำรจดักำรขยะแปรรูปทรพั

ยำกรโดยตรง 

 
ชนิด ทีน่อนและผำ้ห่มแบบญีปุ่่น”ฟูตง”, 

เฟอรนิ์เจอร,์ จกัรยำน, รถสำมลอ้, 

เคร ือ่งใชไ้ฟฟ้ำขนำดใหญ่ 

(ไม่รวมถงึเครือ่งใชไ้ฟฟ้ำ4ชนิดนี ้ โทรทศัน,์ ตูเ้ย็น, 

เคร ือ่งซกัผำ้, เคร ือ่งปรบัอำกำศ) 
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〇収集しないごみ 

家具などの粗大ごみは、収集は行いませんので、処分を希望される場合は、各資源化セン

ター、環境センターへ直接持ち込んでください。 

家電４品目（テレビ、冷蔵庫・冷凍庫、洗濯機・衣類乾燥機、エアコン）は、その商品を

買った店または、新しく買い替える店で引き取ってもらってください。そのとき、リサイ

クル料金を支払います。 

 

この他、詳しい分別については、「ごみ収集カレンダー」、「ごみの分け方出し方（パンフ

レット）」「さんあ～る（ごみ分別アプリ）」などで確認してください。 
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〇ขยะทีท่ำงเขตไม่รบัเก็บ 

ขยะขนำดใหญท่ีร่วมถงึเฟอรนิ์เจอรท์ำงเขตจะไม่รบัเก็บไปทิง้ให ้

กรณุำขนขยะไปทิง้ทีศู่นยก์ำรจดักำรขยะแปรรปูทรพัยำกร หรอืทีศู่นยก์ำรจดักำรสิง่แวดลอ้มเขตโดยตรง 

ถำ้ตอ้งกำรทิง้ขยะประเภทเคร ือ่งใชไ้ฟฟ้ำ4ชนิดดงัตอ่ไปนี ้ซึง่ไดแ้กโ่ทรทศัน,์ ตูเ้ย็น ตูแ้ชแ่ข็ง, 

เคร ือ่งซกัผำ้ เคร ือ่งอบผำ้แหง้, เคร ือ่งปรบัอำกำศ ทำ่นจ ำเป็นตอ้งจำ่ยคำ่รไีซเคลิ 

ทำ่นสำมำรถน ำขยะเหลำ่นีไ้ปทิง้ทีร่ำ้นทีท่ำ่นซือ้มำ 

หรอืสำมำรถทิง้กบัรำ้นทีซ่ ือ้เคร ือ่งใหม่ซึง่ในกรณีนีก็้ตอ้งจำ่ยคำ่รไีซเคลิดว้ยเชน่กนั 

 

 

รำยละเอยีดเร ือ่งเกีย่วกบัขยะ สำมำรถตรวจสอบไดจ้ำก「ปฏทินิกำรทิง้ขยะ」

「หนังสอืแนะน ำกำรทิง้ขยะ」และยงัสำมำรถตรวจสอบขอ้มูลไดจ้ำกแอพพลเิคช ัน่กำรทิง้ขยะ 「ซงัอำร ู 」

ไดด้ว้ยเชน่กนั 
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２ 自治会（総務課 TEL:２３－３５０４） 

 

 田原市内には、区域（住んでいる場所のエリア）ごとの住民互助組織として自治会（合

計１０６団体）が設立され、区域内に住む人がほぼ全員加入しています。 

自治会の活動は、住民自身が役割分担し、行政情報・地域活動の伝達、地区ゴミステー

ションの管理、児童・高齢者の福祉活動、防災対策などの生活に欠かせない活動や、お祭

り、スポーツ大会などの親睦行事を行っています。 

 行政情報を掲載した広報紙や回覧文書、環境活動、防災対策など、市の住民サービスの

中には、自治会を通じて提供されるものも多くありますので、お住まいの自治会に加入し

てください。 

 自治会に加入した場合は、会費の納付など自治会ごとに決められているルールを守り、

地域の皆さんと一緒に活動することで、お互いに助け合う人との絆ができますので、自分

自身が地域で暮らす上でも助けになります。 

自治会の入会手続き、会費などは、それぞれの地区の自治会の役員さんや、各市民館に

問い合わせてください。 
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２ หน่วยปกครองตนเองประจ ำเขต (แผนกกำรจดักำรทัว่ไป  โทร: 23-3504) 

 

เมอืงทำฮำรำ มกีำรแบ่งแยกยอ่ยหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตรวม 106 หน่วย 

ผูอ้ำศยัในเขตเมอืงทำฮำรำสว่นใหญจ่ะสมคัรเป็นสมำชกิกบัหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตทีต่นเองอำศยัอยู ่

หนำ้ทีข่องหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตคอืชว่ยเหลอืสมำชกิแตล่ะคนในหลำยๆดำ้น เชน่ 

สง่ขำ่วสำรขอ้มูลทีไ่ดม้ำจำกทีว่ำ่กำรเขตเมอืงทำฮำรำ 

รวมถงึขอ้มูลขำ่วสำรในแตล่ะหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตดว้ย ใหค้วำมชว่ยเหลอืเร ือ่งกำรจดักำรขยะ 

ใหค้วำมชว่ยเหลอืเร ือ่งสวสัดกิำรของเด็กและผูส้งูอำย ุ

ใหค้วำมชว่ยเหลอืเร ือ่งตำ่งๆในชวีติประจ ำวนัรวมถงึกรณีมภียัธรรมชำต ิ

และยงัใหค้วำมชว่ยเหลอืในเร ือ่งงำนเทศกำลตำ่งๆ รวมถงึกำรแขง่ขนักฬีำเขต 

ขำ่วสำรจำกทำงเขตเมอืงทำฮำรำ โฆษณำตำ่งๆ ขำ่วสำรเร ือ่งสิง่แวดลอ้มในเขต 

ขำ่วสำรเร ือ่งกำรเตรยีมตวัรบัภยัธรรมชำต ิและขำ่วสำรส ำคญัอืน่ๆ 

จะถกูสง่ไปในรปูแบบของแฟ้มขำ่วสำรทีส่ง่หมุนเวยีนไปบำ้นสมำชกิแตล่ะหลงัเป็นล ำดบั 

ทำงเขตแนะน ำใหส้มคัรเป็นสมำชกิหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตเพือ่ควำมสะดวกในกำรรบัขำ่วสำรทีจ่ ำเป็น 

กรณีทีส่มคัรเป็นสมำชกิจะมคีำ่สมำชกิทีแ่ตล่ะหน่วยปกครองตนเองก ำหนดไว ้

รวมถงึมกีฎขอ้หำ้มตำ่งๆทีแ่ตล่ะหน่วยปกครองตนเองก ำหนดไวเ้พือ่ใหส้มำชกิทกุคนอยูอ่ำศยัในเขตน้ันๆโดยสุข

สวสัดภิำพ 

ส ำหรบักำรสมคัรเป็นสมำชกิ 

รำยละเอยีดตำ่งๆรวมถงึรำยละเอยีดคำ่สมำชกิสำมำรถสอบถำมไดจ้ำกหน่วยปกครองตนเองประจ ำเขตน้ันๆ 
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３ 税金 

 

 税金には、国に納めるものと県や市に納めるものがあります。所得に対しては、所得税（国）と

住民税（県・市）がかかります。不動産をもっている人には、固定資産税や都市計画税がかかりま

す。自動車は、排気量に応じて自動車税（県）や軽自動車税（市）がかかります。どの税金も、納め

る期限が決まっていて、これに遅れると税金に加えて延滞金を払うことがあります。また、催促されても支払わないとき

は、強制的に財産を処分される場合があります。（差し押さえ） 

 

確定申告（所得税）（豊橋税務署 TEL:０５３２－５２－６２０１） 

 確定申告とは、毎年の１月１日から１２月３１日までの１年間の所得を、税務署に知らせ、所得

税（国）を納めることです。 

翌年の２月１６日から３月１５日までの間に税務署か市役所で行います。  

勤め先の給料から税金を引かれていない人や２か所以上から給料を受け取っている人、給料の他

に所得のある人は、必ず確定申告をします。申告には、前の年の所得を証明するもの（源泉徴収票

や支払証明書）と、所得から差し引いて（控除して）もらえる支払いなどを証明する書類
しょるい

などが必

要です。 

 

子どもが生まれて、扶養する家族が増えたときや医療費にたくさんのお金がかかったとき、前の

年の途中で仕事をやめたときなどには、確定申告をすると、支払った税金の一部が返されることが

あります。 

 

住民税（市民税・県民税）（税務課 市民税係  TEL:２３－３５０９） 

 前の年の所得に応じた額を国籍に関係なく、その年の１月１日に住所があった県と市に支払いま

す。年金、勤め先の給料から税金を引かれていない人には、毎年６月に納税通知書が届きます。 住

民税の支払い方は、２種類あります。 

① 納付書を使って、市役所（会計課、渥美支所、赤羽根市民センター）か金融機関、コンビニエ

ンスストアで支払います。 

② 金融機関の預貯金口座から自動的に引き落とします（口座振替）。 

 

税金の支払いには、便利な口座振替をご利用ください。口座振替を利用するには、申し込みが

必要です。申込用紙は、市役所（税務課、渥美支所、赤羽根市民センター）と市内の金融機関の

窓口にあります。口座振替は郵便局でもできます。預貯金通帳と通帳に使用している印鑑、納税

通知書を持って、金融機関で申し込んでください。 

 

収入がない場合は、収入がないことを申告すると、他の税金やサービスを受けるときの料金が

安くなる場合があります。 
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３ ภำษ ี

แบ่งเป็นภำษีทีต่อ้งจำ่ยใหก้บัประเทศและภำษีทีต่อ้งจำ่ยใหก้บัจงัหวดัและเขตเทศบำลเมอืงน้ันๆ 

รำยไดข้องแตล่ะบุคคลจะตอ้งเสยีภำษีอยูส่องชนิดคอืภำษีเงนิได ้(โชโทคเุซ) ซ ึง่ภำษีนีจ้ะจำ่ยใชใ้หก้บัประเทศ 

สว่นภำษีพลเมอืง (จมูนิเซ) จะเป็นภำษีทีจ่ำ่ยใหก้บัจงัหวดัและเขตเทศบำลเมอืงน้ันๆ 

ส ำหรบัผูท้ีถ่อืครองอสงัหำรมิทรพัย ์จะตอ้งเสยีภำษีอสงัหำรมิทรพัย ์(โคะเทขซิงัเซ) และภำษีกำรวำงผงัเมอืง 

(โทะขเิคคำคเุซ) ดว้ย ส ำหรยัผูท้ีถ่อืครองยำนพำหนะรถยนต ์

จะตอ้งเสยีภำษีรถยนตด์ว้ยซึง่ภำษีรถยนตถ์กูแบ่งออกเป็นสองชนิดขึน้อยูก่บัขนำดของเคร ือ่งยนต ์

ซ ึง่ก็คอืภำษีรถยนตท์ัว่ไปภำษีนีจ้ะจำ่ยใหก้บัจงัหวดั 

และภำษีรถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็กภำษีนีจ้ะจำ่ยใหก้บัเขตเทศบำลเมอืง ภำษีทกุชนิดจะมกี ำหนดระยะเวลำจำ่ย 

ส ำหรบัผูท้ีจ่ำ่ยภำษีเกนิกวำ่ระยะเวลำทีก่ ำหนดจะตอ้งเสยีคำ่ปรบั 

และในกรณีทีไ่ม่จำ่ยภำษีทำงเขตก็จะสง่ใบเตอืนไป และถำ้ยงัไม่มกีำรช ำระภำษีเขำ้มำ 

ทำงเขตจะด ำเนินกำรยดึสนิทรพัยข์องบุคคลน้ันๆ (ซำชโิอซำเอะ) 

กำรยืน่แบบแสดงรำยไดป้ระจ ำปี (คกัคเุทขงิโคค)ุ ส ำหรบัภำษเีงนิได ้ (ส ำนักงำนสรรพำกรเมอืงโตโยฮำข ิ โทร : 

0532-52-6201) 

กำรยืน่แบบแสดงรำยไดป้ระจ ำปีใหก้บัส ำนักงำนสรรพำกรคอืกำรแจง้แสดงรำยไดป้ระจ ำปีตัง้แตว่นัที ่1 

มกรำคมจนถงึวนัที ่31 ธนัวำคมของปีน้ันๆ เพือ่ช ำระภำษีเงนิได ้

กำรยืน่แบบแสดงรำยไดส้ำมำรถด ำเนินเร ือ่งไดแ้ตว่นัที ่16 กมุภำพนัธจ์นถงึวนัที ่15 

มนีำคมของปีถดัไป และสำมำรถด ำเนินเร ือ่งไดท้ีส่ ำนักงำนสรรพำกรหรอืทีว่ำ่กำรเขต 

บุคคลทีจ่ ำเป็นจะตอ้งยืน่แบบกำรแสดงรำยไดป้ระจ ำปีคอืบุคคลทีไ่ดร้บัเงนิเดอืนแตไ่ม่ไดช้ ำระภำษีเงนิไ

ด ้ณ ทีจ่ำ่ย บุคคลทีม่รีำยไดไ้ดร้บัเงนิเดอืนมำกกวำ่สองบรษิทั บุคคลทีม่รีำยไดน้อกเหนือจำกเงนิเดอืน 

ในกำรยืน่แบบแสดงรำยไดป้ระจ ำปีเอกสำรทีจ่ ำเป็นจะตอ้งเตรยีมคอืใบแสดงรำยไดข้องปีกอ่นหนำ้ 

(ใบแสดงรำยไดร้ำยละเอยีดกำรหกัภำษี ณ ทีจ่ำ่ย(เก็นเซน็โจชเูฮยีว), ใบแสดงกำรรบัเงนิเดอืน (ชฮิำไรโชเมโช), 

เอกสำรอืน่ๆทีแ่สดงรำยละเอยีดเกีย่วกบัรำยไดท้ีไ่ดร้บักำรหกัภำษี ณ ทีจ่ำ่ย เอกสำรอืน่ๆทีเ่กีย่วขอ้ง 

และตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

กรณีทีม่เีด็กเกดิใหม่ในครอบครวั กรณีทีจ่ ำนวนผูท้ีต่อ้งอปุกำระในครอบครวัเพิม่ขึน้ 

กรณีทีไ่ดจ้ำ่ยคำ่รกัษำพยำบำลเป็นเงนิจ ำนวนมำก รวมถงึกรณีทีล่ำออกจำกบรษิทัระหวำ่งปีของปีกอ่นหนำ้ 

เป็นตน้ กรณีแบบนี ้

ถำ้ทำ่นท ำเร ือ่งยืน่แบบแสดงรำยไดป้ระจ ำปีแลว้ทำ่นอำจจะไดร้บัเงนิภำษีคนืในจ ำนวนหน่ึงจำกภำษีทีท่ำ่นจำ่ยไป 

ภำษพีลเมอืง (ภำษเีขตเทศบำล・ภำษจีงัหวดั) (แผนกสรรพำกร ฝ่ำยภำษพีลเมอืง โทร : 23-3509) 

บุคคลทีม่รีำยไดใ้นปีกอ่นหนำ้ไม่วำ่จะถอืสญัชำตใิดก็ตำม 

ทกุคนมหีนำ้ทีต่อ้งเสยีภำษีใหก้บัเขตทีม่ทีีอ่ยูใ่นวนัที1่เดอืนมกรำคมของปีน้ัน บุคคลทีไ่ม่ไดร้บักำรหกัภำษี ณ 

ทีจ่ำ่ยจำกเงนิเดอืนบรษิทั รวมถงึบุคคลทีม่รีำยไดจ้ำกกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพี (เนนคงิ) 

จะไดร้บัใบแจง้ภำษีจำกเขตในเดอืนมถิุนำยนของทกุปี กำรช ำระภำษีพลเมอืงสำมำรถท ำไดส้องแบบคอื 

① น ำใบช ำระภำษี (โนฟุโช) ทีแ่นบมำพรอ้มกบัใบแจง้ภำษีไปช ำระทีว่ำ่กำรเขต (แผนกรบัเงนิ, 

ส ำนักงำนอำซมึ,ิ ศูนยช์มุชนอำคำบำเน) ธนำคำรหรอืรำ้นสะดวกใกลบ้ำ้น 

② สำมำรถช ำระภำษีโดยหกัจำกบญัชเีงนิฝำกธนำคำรของทำ่น (โคซะฟูรคิำเอะ) 

เพือ่ควำมสะดวกของทำ่น 

ทำงเขตขอแนะน ำใหท้ำ่นช ำระภำษีโดยหกัจำกบญัชเีงนิฝำกธนำคำรของทำ่น 

ในกรณีนีจ้ ำเป็นจะตอ้งสมคัรกอ่นลว่งหนำ้ ทำ่นสำมำรถขอรบัใบสมคัรไดท้ีเ่ขต (แผนกภำษี, ส ำนักงำนอำซมึ,ิ 

ศูนยช์มุชนอำคำบำเน) หรอืขอรบัใบสมคัรไดท้ีธ่นำคำรทีอ่ยูใ่นเขตนี ้นอกจำกกำรหกับญัชเีงนิฝำกธนำคำรแลว้ 

ทำ่นยงัสำมำรถเลอืกหกัจำกบญัชเีงนิฝำกธนำคำรไปรษณียไ์ดอ้กีดว้ย 

เวลำท ำเร ือ่งสมคัรกำรช ำระภำษีโดยหกัจำกบญัชเีงนิฝำก ทำ่นจ ำเป็นจะตอ้งเตรยีมเอกสำรคอืสมุดเงนิฝำก 

ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) ทีใ่ชก้บัธนำคำรหรอืธนำคำรไปรษณียน้ั์นๆ พรอ้มกบัใบแจง้ภำษีไปทีเ่ขต 

(แผนกภำษี, ส ำนักงำนอำซมึ,ิ ศูนยช์มุชนอำคำบำเน) ธนำคำรหรอืธนำคำรไปรษณีย ์

กรณีทีไ่ม่มรีำยได ้ ถำ้ทำ่นท ำเร ือ่งแสดงวำ่ไม่มรีำยไดท้ำ่นอำจไดร้บักำรลดหยอ่นคำ่ภำษีชนิดอืน่ๆ 

หรอืคำ่บรกิำรอืน่ๆของทำงเขต
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税金の支払や口座振替ができる金融機関 

・三菱ＵＦＪ銀行 

・蒲郡信用金庫 

・豊橋信用金庫 

・岡崎信用金庫 

・豊川信用金庫 

・豊橋商工信用組合 

・愛知みなみ農業協同組合 

・東海労働金庫 

・郵便局 

 

自動車税（愛知県東三河県税事務所 TEL:０５３２－５４－５１１１） 

 ４月１日に自動車を持っている人には、自動車税がかかります。県税事務所から５月に

納税通知書が送られてきます。これを使って、銀行や郵便局、コンビニエンスストアなど

で支払います。 

 自動車の継続検査（車検）をうけるときは、領収書（納税証明書）が必要ですので、大

切に保管してください。 

 

軽自動車税（税務課 資産税係 TEL:２３－３５１０） 

 ４月１日にバイク（原動機付自転車や大型のバイク）、軽自動車を持っている人には、

軽自動車税がかかります。市役所から５月に納税通知書が送られてきます。住民税を支払

うことができる銀行などの窓口で支払います。 

 軽自動車の継続検査（車検）をうけるときは、領収書（納税証明書）が必要ですので、

大切に保管してください。 

 自動車や軽自動車、バイクなどを処分したり、他人に譲ったりしたときは、必ず届け出をしてく

ださい。届け出をしないでおくと、いつまでもあなたの持ち物として、税金がかかります。 
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รำยชือ่ธนำคำรและไปรษณียท์ีท่ำ่นสำมำรถช ำระภำษหีรอืท ำเร ือ่งสมคัรช ำระภำษโีดยหกัจำกบญัชเีงนิฝำก 

-ธนำคำรมติซบูชิยิเูอฟเจ (มติซบูชิยิเูอฟเจกงิโค) 

-ธนำคำรทรสัตก์ำมำโกโอร ิ(กำมำโกโอรชินิโยคงิโค) 

-ธนำคำรทรสัตโ์ตโยฮำช ิ(โตโยฮำชชินิโยคงิโค) 

-ธนำคำรทรสัตโ์อคำซำค ิ(โอคำซำคชินิโยคงิโค) 

-ธนำคำรทรสัตโ์ทโยคำวำ (โตโยคำวำชนิโยคงิโค) 

-สมำคมธนำคำรทรสัตเ์พือ่กำรคำ้และอตุสำหกรรมโตโยฮำข ิ(โตโยฮำขโิชโคชนิโยคมุอิยั) 

-สมำคมควำมรว่มมอืทำงกำรเกษตรไอจมินิำม ิ(โอจมินิำมโินเงยีวเคยีวโดคมุอิยั) 

-ธนำคำรผูใ้ชแ้รงงำนโทกยั (โทกยัโลโดคงิโค) 

-ไปรษณีย ์

 

ภำษรีถยนตท์ัว่ไป (ส ำนักงำนภำษฮีงิำขมิคิำวำ จงัหวดัไอจ ิโทร : 0532-54-5111) 

ผูท้ีถ่อืครองยำนพำหนะรถยนตท์ัว่ไปตัง้แตว่นัที ่1 เมษำยนเป็นตน้ไป ทำ่นจะตอ้งเสยีภำษีรถยนต ์

ทำงส ำนักงำนภำษจีงัหวดัจะสง่ใบเรยีกเก็บภำษีไปยงัทีอ่ยูข่องทำ่นในเดอืนพฤษภำคม 

ทำ่นสำมำรถน ำใบเรยีกเก็บภำษีรถยนตไ์ปช ำระภำษีไดท้ีธ่นำคำร ไปรษณีย ์หรอืรำ้นสะดวกใกลบ้ำ้น 

เวลำทีท่ำ่นไปท ำกำรตรวจสภำพรถยนตเ์พือ่ตอ่ทะเบยีนรถยนต(์ฉะเค็ง) 

ทำ่นจะตอ้งเก็บรกัษำใบเสรจ็รบัเงนิ (ใบแสดงกำรเสยีภำษี โนเซโชเมโช)ไวใ้หด้ ี

 

ภำษรีถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็ก (เคจโิดฉะเซ) (แผนกภำษ ีฝ่ำยภำษทีรพัยส์นิ โทร : 23-3510) 

ผูท้ีถ่อืของยำนพำหนะรถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็ก รถจกัรยำนยนตข์นำดเล็ก 

และรถจกัรยำนยนตข์นำดใหญต่ัง้แตว่นัที ่1 เมษำยนเป็นตน้ไป ทำ่นจะตอ้งเสยีภำษีรถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็ก 

ทำงเขตจะสง่ใบเรยีกเก็บภำษีไปยงัทีอ่ยูข่องทำ่นในเดอืนพฤษภำคม 

ทำ่นสำมำรถน ำใบเรยีกเก็บภำษีรถยนตไ์ปช ำระภำษีไดท้ีธ่นำคำร ไปรษณีย ์หรอืรำ้นสะดวกใกลบ้ำ้น 

เวลำทีท่ำงไปท ำกำรตรวจสภำพรถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็กเพือ่ตอ่ทะเบยีนรถยนต(์ฉะเค็ง) 

ทำ่นจะตอ้งเก็บรกัษำใบเสรจ็รบัเงนิ (ใบแสดงกำรเสยีภำษี โนเซโชเมโช)ไวใ้หด้ ี

 

 

กรณีทีท่ำ่นเลกิใชร้ถยนต ์รถยนตเ์คร ือ่งยนตข์นำดเล็กและอืน่ๆ และไดท้ ำกำรก ำจดัรถยนตน้ั์นๆทิง้ 

หรอืทำ่นใหส้ทิธิร์ถน้ันๆกบัผูอ้ืน่ ทำ่นจะตอ้งยืน่เร ือ่งแจง้ใหท้ำงจงัหวดัหรอืทำงเขตทรำบ 

กรณีทีไ่ม่ไดแ้จง้ทำ่นก็จะตอ้งเสยีภำษีตลอดไป 
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４ 水道（水道課 TEL:２３－３５３２）  

下水道（下水道課 TEL:２３－３５２５） 

 

 水道を新しく使う場合や、水道を使うのをやめる場合は、あらかじめ水道課に直接お越

しいただくか、電話で連絡してくだい。 

 水道の使用を開始すると、２か月に１回、水道料金を支払うことになります。２か月に

１回、検針員が水道メーターを検針し、「使用水量等のお知らせ」をお渡ししますので、使

用水量を確認してください。 

 水道を新しく引いたり、改造で口径を大きくしたりする場合は、水道加入分担金を支払

うことになります。 

 

 下水道を利用している場合、その使用料も２か月に１回、下水道使用料を支払うことに

なります。 

 

水道料金・下水道使用料金のお支払いは、納付制と口座振替制があります。納付制は、

納付書を持参して、市役所か金融機関、コンビニエンスストアで支払います。口座振替制

は、金融機関の預金口座から自動的に引き落とされるものです。水道料金を口座振替でお

支払いいただいている人は、下水道使用料金も同じ口座からお支払いいただくことになり

ます。 

 

便利な口座振替をぜひご利用ください。口座振替を利用するには、申し込みが必要です。

申込用紙は、市役所水道課と市内の金融機関の窓口にあります。口座振替は郵便局でも利

用できます。預貯金通帳と通帳に使用している印鑑、納付書を持って、金融機関か市役所

水道課で申し込んでください。 

 

トイレや台所からトイレットペーパー以外のもの（天ぷら油、タオルなど）を流すと、

下水道が故障するため、流さないでください。 
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４ น ำ้ประปำ (แผนกกำรจดักำรน ำ้ประปำ  โทร: 23-3532)  

    น ำ้เสยี (แผนกกำรจดักำรน ำ้เสยี  โทร: 23-3525) 

 

กรณีทีต่อ้งกำรเร ิม่ใชน้ ำ้ประปำใหม่หรอืกรณีทีต่อ้งกำรยกเลกิกำรใชน้ ำ้ประปำ 

กรณุำมำตดิตอ่ทีแ่ผนกกำรจดักำรน ำ้ประปำหรอืโทรศพัทต์ดิตอ่มำก็ไดเ้ชน่กนั 

 

หลงัจำกทีเ่ร ิม่ใชน้ ำ้ประปำ ทำ่นจะตอ้งจำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยน ำ้ประปำทกุๆสองเดอืน 

ในทกุๆสองเดอืนเจำ้หนำ้ทีว่ดัมเิตอรน์ ำ้ประปำจะตรวจมเิตอรแ์ละสง่ใบแจง้กำรใชน้ ำ้ประปำ 

ทำ่นสำมำรถตรวจสอบรำยละเอยีดกำรใชน้ ำ้ประปำของทำ่นไดใ้นใบแจง้น้ัน 

 

ในกรณีทีต่อ้งกำรเดนิทอ่น ำ้ประปำเพือ่เร ิม่ใชใ้หม่หรอืในกรณีทีข่ยำยขนำดของทอ่น ้ำประปำทำ่นจะตอ้

งช ำระคำ่ท ำเนียมกำรขอใชน้ ำ้ประปำดว้ย 

 

กรณีทีม่กีำรใชท้อ่น ำ้เสยีทอ่น ำ้ทิง้ คำ่ใชจ้ำ่ยของทอ่น ำ้เสยีทอ่น ำ้ทิง้ก็จะไปเก็บทกุๆสองเดอืนเชน่กนั 

 

กำรช ำระคำ่ใชจ้ำ่ยกำรใชน้ ำ้ประปำและกำรใชท้อ่น ำ้เสยีทอ่น ำ้ทิง้น้ัน 

สำมำรถช ำระจำกบลิทีท่ำ่นไดร้บัหรอืเลอืกใชว้ธิกีำรหกัคำ่ใชจ้ำ่ยจำกบญัชธีนำคำรของทำ่นก็ไดเ้ชน่กนั 

กรณีทีเ่ลอืกกำรช ำระบลิแตล่ะบลิทีไ่ดร้บัทำ่นสำมำรถช ำระคำ่ใชจ้ำ่ยไดท้ีว่ำ่กำรเขตหรอืธนำคำรหรอืรำ้นสะดวก

ซือ้ใกลบ้ำ้นทำ่น กรณีทีเ่ลอืกช ำระคำ่ใชจ้ำ่ยโดยหกัผ่ำนบญัชธีนำคำรของทำ่น 

คำ่ใชจ้ำ่ยจำกถกูหกัอตัโนมตัจิำกบญัชธีนำคำรของทำ่นทกุๆสองเดอืน 

กรณีทีเ่ลอืกหกัคำ่ใชจ้ำ่ยน ำ้ประปำโดยหกัจำกผ่ำนบญัชธีนำคำรของทำ่น 

คำ่ใชจ้ำ่ยกำรใชท้อ่น ำ้เสยีทอ่น ำ้ทิง้ก็จะถกูหกัผ่ำนจำกบญัชเีดยีวกนัโดยอตัโนมตั ิ

 

เพือ่ควำมสะดวกของทำ่น 

ทำงเขตแนะน ำใหท้ำ่นเลอืกใชว้ธิกีำรหกัคำ่ใชจ้ำ่ยโดยหกัผ่ำนจำกบญัชธีนำคำรของทำ่น 

ทัง้นีจ้ะตอ้งมกีำรกรอกใบสมคัรซึง่ใบสมคัรนีท้ำ่นสำมำรถขอรบัไดท้ีแ่ผนกกำรจดักำรน ำ้ประปำหรอืธนำคำรทีต่ ัง้

อยูใ่นเขตเมอืงทำฮำรำ 

นอกจำกนีท้ำ่นสำมำรถเลอืกใชก้ำรหกัคำ่ใชจ้ำ่ยโดยหกัจำกบญัชทีีท่ำ่นมอียูก่บัธนำคำรไปรษณีย ์เวลำสมคัร 

กรณุำเตรยีมสมุดฝำกเงนิของธนำคำรทีท่ำ่นใชบ้รกิำรอยูร่วมถงึตรำประทบัประจ ำบคุคล (อนิคงั) 

ทีท่ำ่นใชเ้ปิดรบับรกิำรสมุดฝำกเงนิของธนำคำรน้ันๆ 

และใบเรยีกเก็บเงนิมำทีธ่นำคำรใกลบ้ำ้นทำ่นหรอืทีว่ำ่กำรเขตแผนกกำรจดักำรน ำ้ประปำ 

 

ขอ้ควรระวงั กรณุำอยำ่ทิง้น ำ้มนัทีใ่ชใ้นกำรปรงุอำหำร 

ผำ้ขนหนูหรอืสิง่อืน่ๆทีน่อกเหนือจำกกระดำษทชิชหูอ้งน ำ้ลงในท่อน ำ้ทิง้เพรำะอำจมผีลท ำใหท่้อ

น ำ้ทิง้เสยีและอดุตนั 
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５ 電話
で ん わ

・電気
で ん き

・ガス
が す

・ＮＨＫ
えぬえいちけい

受信料
じゅしんりょう

 

 

電話
で ん わ

（ＮＴＴ
えぬてぃてぃ

 TEL:１１６ 携帯
けいたい

電話
で ん わ

からは０１２０－１１６－０００） 

 新
あたら

しく電話
で ん わ

をつけるときは、ＮＴＴ
えぬてぃてぃ

に電話
で ん わ

してください。 

 外国人
がいこくじん

の人
ひと

へは、通訳
つうやく

アシスタントサービス
あ し す た ん と さ ー び す

もあります。 

 料金
りょうきん

は、１か月
げつ

ごとに請求
せいきゅう

されます。 

 

携帯
けいたい

電話
で ん わ

（携帯
けいたい

電話
で ん わ

販売店
はんばいてん

等
など

） 

 携帯
けいたい

電話
で ん わ

を使
つか

いたいときは、携帯
けいたい

電話
で ん わ

販売店
はんばいてん

等
など

で購入
こうにゅう

してください。 

料金
りょうきん

や支払
し は ら

い方法
ほうほう

は、販売店
はんばいてん

等
など

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

電気
で ん き

（中部
ちゅうぶ

電力
でんりょく

パワーグリッド㈱
かぶ

田原
た は ら

サービスステーション TEL:０１２０－９８８－３

２８） 

 電気
でんき

を使
つか

いたいときは、家主
やぬし

か不動産
ふどうさん

会社
がいしゃ

にどうすればいいか、問
と

い合
あ

わせてください。 

自分
じ ぶ ん

で申
もう

し込
こ

む場合
ば あ い

は、中部
ちゅうぶ

電力
でんりょく

パワーグリッド㈱
かぶ

に連絡
れんらく

してください。 

 料金
りょうきん

は、１か月
げつ

ごとに請求
せいきゅう

されます。 

 

ガス
が す

（都市
と し

ガス
が す

・プロパンガス
ぷ ろ ぱ ん が す

販売店
はんばいてん

等
など

） 

 ガス
が す

を使
つか

いたいときは、家主
やぬし

か不動産
ふどうさん

会社
がいしゃ

にどうすればいいか、 

問
と

い合
あ

わせてください。 

 自分
じ ぶ ん

で申
もう

し込
こ

む場合
ば あ い

は、直接
ちょくせつ

販売店
はんばいてん

等
など

に連絡
れんらく

してください。 

 料金
りょうきん

や支払
し は ら

い方法
ほうほう

は、販売店
はんばいてん

等
など

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

ＮＨＫ
えぬえいちけい

受信料
じゅしんりょう

（ＮＨＫ
えぬえいちけい

ふれあいセンター TEL:０５７０－０７７－０７７） 

 ＮＨＫ
えぬえいちけい

は公共
こうきょう

放送
ほうそう

です。テレビ
て れ び

を持
も

っている人
ひと

は、必
かなら

ず受信料
じゅしんりょう

を支払
しはら

わなければいけ

ないことになっています。契約
けいやく

手続
てつづ

きや支払
しはら

い方法
ほうほう

などは、ＮＨＫ
えぬえいちけい

に問
と

い合
あ

わせてください。 

・ＮＨＫ
えぬえいちけい

受信料
じゅしんりょう

情報
じょうほう

（多言語
た げ ん ご

）  

http://pid.nhk.or.jp/jushinryo/ 

 

 

 

 

 

 

http://pid.nhk.or.jp/jushinryo/
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５ โทรศพัท・์ไฟฟ้ำ・แกส๊・คำ่รบัสญัญำณโทรทศันเ์อ็นเอชเค (NHK) 

 

โทรศพัท ์(เอนทที ีโทร : 116 กรณีโทรจำกโทรศพัทม์อืถอื โทร : 0800-2000116) 

     กรณีตอ้งกำรตดิตัง้โทรศพัทใ์หม่กรณุำตดิตอ่ไปทีบ่รษิทัเอ็นทที ี

     มบีรกิำรลำ่มแปลภำษำส ำหรบัคนตำ่งชำต ิ 

     คำ่ใชจ้ำ่ยโทรศพัทจ์ะมใีบเรยีกเก็บเงนิทกุเดอืน 

・ศูนยใ์หค้ ำปรกึษำภำษำตำ่งประเทศบรษิทัเอ็นทที ี

     โทร 0120-064337 (ไม่เสยีคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรโทร) 

     เวลำท ำกำรวนัจนัทรถ์งึวนัศุกร ์9:00 น. ถงึ 17:00 น. 

     ภำษำตำ่งประเทศทีใ่หบ้รกิำร : ภำษำองักฤษ ภำษำสเปน ภำษำโปรตเุกส ภำษำจนีและภำษำเกำหล ี

 

โทรศพัทม์อืถอื 

     สำมำรถเลอืกซือ้โทรศพัทม์อืถอืและใชบ้รกิำรโทรศพัทม์อืถอืจำกรำ้นโทรศพัทม์อืถอืทัว่ไป 

     รำคำคำ่บรกิำรรวมถงึวธิกีำรช ำระเงนิ ทำ่นสำมำรถสอบถำมรำยละเอยีดไดจ้ำกรำ้นโทรศพัทม์อืถอืน้ันน้ัน 

 

ไฟฟ้ำ (สถำนีใหบ้รกิำรไฟฟ้ำทำฮำรำ กำรไฟฟ้ำจบู ุโทร 0120-988-328) 

     

กรณีตอ้งกำรใชไ้ฟฟ้ำกรณุำสอบถำมรำยละเอยีดไดจ้ำกเจำ้ของบำ้นทีท่ำ่นเชำ่อยูห่รอืบรษิทัแนะน ำบำ้นทีท่ำ่นใ

ชบ้รกิำรอยู ่

     ในกรณีทีต่อ้งกำรสมคัรดว้ยตนเองกรณุำตดิตอ่ไปยงับรษิทักำรไฟฟ้ำจบู ุ

     คำ่ไฟฟ้ำ จะมใีบเรยีกเก็บเงนิคำ่ไฟฟ้ำทกุเดอืนเดอืนละหน่ึงคร ัง้ 

 

แกส๊ (บรษิทัแกส๊หรอืรำ้นทีจ่ ำหน่ำยแกส๊เป็นถงั) 

     

กรณีตอ้งกำรใชแ้กส๊กรณุำสอบถำมรำยละเอยีดไดจ้ำกเจำ้ของบำ้นทีท่ำ่นเชำ่อยูห่รอืบรษิทัแนะน ำบำ้นทีท่ำ่นใช ้

บรกิำรอยู ่

     ในกรณีทีต่อ้งกำรสมคัรดว้ยตนเองกรณุำตดิตอ่ไปยงับรษิทัแกส๊หรอืรำ้นจ ำหน่ำยแกส๊ทีอ่ยูใ่กลบ้ำ้นทำ่น 

     ทำ่นสำมำรถตรวจสอบรำคำและวธิกีำรช ำระเงนิไดจ้ำกบรษิทัหรอืรำ้นจ ำหน่ำยแกส๊น้ันๆโดยตรง 

 

คำ่รบัสญัญำณโทรทศันเ์อ็นเอชเค (NHK) (ศนูยบ์รกิำรผูช้มเอ็นเอชเค โทร 0570-077-077) 

เอ็นเอชเคคอืบรษิทัทีใ่หบ้รกิำรสง่สญัญำณโทรทศัน ์ผูท้ีม่โีทรทศันอ์ยูท่ีบ่ำ้น 

จ ำเป็นตอ้งช ำระคำ่รบัสญัญำณโทรทศัน ์

กรณุำสอบถำมวธิกีำรสมคัรและวธิกีำรช ำระเงนิโดยตรงไดท้ีบ่รษิทัเอ็นเอชเค 

 

ขอ้มูลขำ่วสำรเกีย่วกบักำรรบัสญัญำณโทรทศันเ์อ็นเอชเค 

มบีรกิำรเป็นภำษำตำ่งประเทศดว้ยเชน่กนัทำ่นสำมำรถหำขอ้มูลไดจ้ำกลงิคด์ำ้นลำ่งนี ้

http://pid.nhk.or.jp/jushinryo/  

http://pid.nhk.or.jp/jushinryo/
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６ 国民健康保険（保険年金課 TEL:２３－２１４９） 

 

 日本では、必ず健康保険に入らなければいけません。職場の健康保険に入っている人や

その扶養家族、生活保護を受けている人以外は国民健康保険に入ります。 

 国民健康保険に「入るとき」、「やめるとき」は、窓口に届け出てください。届け出が遅

れると、その間、保険が使えませんので、突然のけがや病気のときに、医療費を全額支払

わなければならない場合もあります。 

国民健康保険税は、入る手続きが遅れても、入るべきときからの税額を支払うことにな

ります。 

 国民健康保険に入ると、保険証がもらえます。病院などにかかるときは、保険証を持っ

ていきます。保険証を使うことで、医療費の負担が３０％以内になります。このほかに、

出産したときや死亡したとき、医療費がたくさんになったときなど、届け出により給付が

受けられるときがあります。 

 国民健康保険に入っている人で４０歳から７４歳までの人は、メタボリックシンドロー

ムの予防と早期発見を目的とした特定健診を無料で受けられます。 

 

◇国民健康保険の手続き◇ 

国民健康保険に入るとき 

 

 

 

こんなとき 手続きに必要なもの 

入国したとき 

または、ほかの市町村から転入してきたとき 
・パスポート

ぱ す ぽ ー と

（入国
にゅうこく

の場合
ば あ い

） 

職場の健康保険をやめたとき 

または、扶養家族でなくなったとき 

・健康
けんこう

保険
ほ け ん

資格
し か く

喪失
そうしつ

証明書
しょうめいしょ

（連絡
れんらく

票
ひょう

）

など 

 

子どもが生まれたとき ・マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

３か月以上の在留資格がある人で、住民登録

をしたとき 

・在留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 ・パスポート
ぱ す ぽ ー と

 

・マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

生活保護を受けなくなったとき 
・保護

ほ ご

廃止
は い し

通知書
つうちしょ

 

・マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 
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６  ประกนัสขุภำพประชำชำต ิ (คกคมุนิเคงโคโฮะเคง) (ฝ่ำยประกนัและกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพี โทร : 

23-2149) 

ทีป่ระเทศญีปุ่่ นทกุคนจะตอ้งเขำ้ระบบประกนัสขุภำพประชำชำตยิกเวน้บุคคลทีเ่ขำ้ระบบประกนัสขุภำพ

ของบรษิทัซ ึง่รวมถงึสมำชกิครอบครวั ผูท้ีต่อ้งอปุกำระและผูท้ีต่อ้งใหค้วำมคุม้ครองเกีย่วกบักำรด ำรงชวีติดว้ย 

เวลำทีต่อ้งกำรเขำ้หรอืออกจำกระบบประกนัสขุภำพประชำชำต ิ ทำ่นจะตอ้งแจง้เร ือ่งทีเ่ขต 

กรณีทีแ่จง้ชำ้ ชว่งระยะเวลำทีแ่จง้ชำ้ทำ่นจะไม่สำมำรถใชป้ระกนัสขุภำพ เพรำะฉะน้ันในระยะเวลำดงักลำ่ว 

ถำ้ทำ่นป่วยไม่สบำยหรอืประสบอบุตัเิหตทุำ่นจะตอ้งเสยีคำ่รกัษำเองเต็มจ ำนวน 

ถงึแมว้ำ่ทำ่นจะสมคัรเขำ้ระบบประกนัสขุภำพประชำชำตชิำ้ 

แตท่ำ่นก็ยงัตอ้งจำ่ยเบีย้ประกนัตัง้แตร่ะยะเวลำทีท่ำ่นควรจะเขำ้ระบบ 

เมือ่ทำ่นสมคัรเขำ้ระบบประกนัสขุภำพประชำชำตแิลว้ทำ่นจะไดร้บับตัรประกนัสขุภำพ 

เวลำทีท่ำ่นไปสถำนพยำบำลโรงพยำบำลตำ่งๆทำ่นจะตอ้งน ำบตัรประกนัสขุภำพไปดว้ย 

กรณีทำ่นน ำบตัรประกนัสขุภำพไปทีส่ถำนพยำบำลหรอืโรงพยำบำลตำ่งๆน้ันทำ่นจะเสยีคำ่รกัษำไม่เกนิกวำ่ 30% 

ของคำ่รกัษำเต็มจ ำนวน นอกจำกนีก้รณีคลอดบุตร กรณีเสยีชวีติ 

หรอืเวลำทีท่ำ่นตอ้งจำ่ยคำ่รกัษำพยำบำลเป็นเงนิจ ำนวนมำก 

ถำ้ทำ่นแจง้เร ือ่งกบัฝ่ำยประกนัสขุภำพของเขตทำ่นอำจไดร้บัเงนิชว่ยเหลอื 

ผูท้ีเ่ขำ้ประกนัสขุภำพประชำชำตแิละมอีำยตุัง้แต่ 40 ปีถงึ 74 

ปีทำ่นสำมำรถรบับรกิำรฟรใีนกำรตรวจและกำรป้องกนัภำวะเมแทบอลกิซนิโรดม (ภำวะทีเ่กดิจำกกำรเผำผลำญ

อำหำรของรำ่งกำยทีผ่ดิปกตไิป ท ำใหเ้กดิปัญหำเร ือ่งควำมดนัโลหติสงู เบำหวำน และไขมนัสงู 

ซ ึง่ตอ่มำภำวะเหลำ่นีจ้ะสง่ผลใหม้ปัีญหำตอ่หลอดเลอืดและหวัใจ เกดิหวัใจขำดเลอืด อมัพฤกษ ์อมัพำตไดใ้นทีสุ่ด 

ซ ึง่ภำวะเมแทบอลกิซนิโดรมนีม้กัพบในผูป่้วยทีไ่ขมนัในชอ่งทอ้งมำก) 

 

◇กำรสมคัรเขำ้ระบบประกนัสขุภำพประชำชำต◇ิ 

เวลำทีท่ำ่นตอ้งกำรสมคัรเขำ้ระบบ 

กรณี เอกสารและสิง่ทีจ่ าเป็นทีจ่ะตอ้งใชป้ระกอบในการด าเนินเร ือ่ง 

หลงัจากทีเ่ขา้ประเทศญีปุ่่นหรอืเวลาทีท่่านมกีารยา้

ยบา้นจากเขตหน่ึงไปยงัอกีเขตหน่ึง 
-ตราประทบัประจ าบคุคล (อนิคงั) 

เวลาทีท่่านยกเลกิระบบประกนัสขุภาพของบรษิทัหร ื

อเวลาทีส่มาชกิครอบครวัผูท้ีต่อ้งอุปการะเสยีสถาน

ภาพความเป็นผูท้ีต่อ้งการการอปุการะ 

-ตราประทบัประจ าบคุคล (อนิคงั) 

-เอกสารทีเ่กีย่วกบัการแสดงขอ้มูลวา่ไดเ้สยีสถานภาพการประกนัสขุภ

าพ 

เวลาทีม่เีด็กเกดิใหม่ 

-ตราประทบัประจ าบคุคล (อนิคงั) –บตัรประกนัสขุภาพ 

-บตัรสขุภาพแม่ลกู (โบชเิคงโคเทะโจ) 

-บตัรระบบหมายเลขสว่นบคุคล (มายนัมเบอร)์ 

-เอกสารทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

กรณีทีท่่านมสีถานภาพการพ านักในประเทศญีปุ่่นม

ากกวา่3เดอืนและไดล้งทะเบยีนพลเมอืง 

-ตราประทบัประจ าบคุคล(อนิคงั) -บตัรผูพ้ านัก(ไซรวีการด์) 

-พาสปอรต์ -บตัรระบบหมายเลขสว่นบุคคล (มายนัมเบอร)์ 

-เอกสารทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

เวลาทีท่่านไม่สามารถรบัความชว่ยเหลอืของระบบค

วามคุม้ครองเกีย่วกบัการด ารงชวีติ(เซคาซโึฮะโกะ) 

-ตราประทบัประจ าบคุคล (อนิคงั) 

–เอกสารแจง้การยกเลกิระบบความคุม้ครองเกีย่วกบัการด ารงชวีติ 

(เซคาซโึฮะโกะ) -บตัรระบบหมายเลขสว่นบุคคล (มายนัมเบอร)์ 

-เอกสารทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 
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国民健康保険をやめるとき 

 

変更があったとき 

 

 

 

 

 

 

 

こんなとき 手続きに必要なもの 

出国するとき 

ほかの市町村に転出するとき 
・保険証

ほけんしょう

 

職場の健康保険に入ったとき 

または、扶養家族になったとき 

・国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

 

・職場
しょくば

の健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

 

・マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

死亡したとき 

・保険証
ほけんしょう

 

・会葬
かいそう

礼状
れいじょう

 

・喪主
も し ゅ

の方
かた

の預金
よ き ん

通帳
つうちょう

 

外国人の加入資格がなくなったとき 
・保険証

ほけんしょう

 

・在留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 

こんなとき 手続きに必要なもの 

市内で住所が変わったとき 

・保険証
ほけんしょう

 世帯主や氏名が変わったとき 

世帯が分かれたときや一緒になったとき 

保険証を無くしたり、破れたりしたとき 
・身分

み ぶ ん

を証明
しょうめい

するもの 

・破
やぶ

れたりした保険証
ほけんしょう

 

就学で他の市町村に転出するとき 
・保険証

ほけんしょう

 

・在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

または学生証
がくせいしょう
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เวลำทีท่ำ่นตอ้งกำรออกจำกระบบประกนัสขุภำพประชำชำต ิ

 

เวลำทีม่กีำรเปลีย่นแปลง 

กรณี 
เอกสำรและสิง่ทีจ่ ำเป็นทีจ่ะตอ้งใชป้ระกอบในกำร

ด ำเนินเร ือ่ง 

เวลำทีม่กีำรยำ้ยบำ้นทีม่ทีีอ่ยูอ่ยูใ่นเขตเดยีวกนั 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพ 

เวลำทีม่กีำรเปลีย่นชือ่หรอืกำรเปลีย่นแปลงหวัหนำ้ครอบคร ั

ว 

เวลำทีจ่ ำนวนสมำชกิในครอบครวัเพิม่ขึน้หรอืลดลง 

เวลำทีท่ ำบตัรประกนัสขุภำพหำยหรอืบตัรประกนัสขุภำพฉีก

ขำด 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

-บตัรประกนัสขุภำพทีฉี่กขำด 

เวลำทีม่กีำรยำ้ยออกไปยงัเขตอืน่เน่ืองดว้ยกำรเร ิม่ท ำงำนหลั

งเรยีนจบใหม่ 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพ 

-เอกสำรรบัรองสถำนะภำพควำมเป็นนักเรยีน 

กรณี 
เอกสำรและสิง่ทีจ่ ำเป็นทีจ่ะตอ้งใชป้ระกอบในก

ำรด ำเนินเร ือ่ง 

เวลำออกจำกประเทศญีปุ่่ นและไม่มแีผนกลบัมำอกีหรอื 

เวลำทีท่ำ่นยำ้ยบำ้นจำกเขตหน่ึงไปอกีเขตหน่ึง 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพ 

เวลำทีท่ำ่นเขำ้ระบบประกนัสขุภำพของบรษิทั 

เวลำทีท่ำ่นเปลีย่นสถำณภำพเป็นบุคคลทีต่อ้งกำรรบักำรอปุก

ำระ 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพประชำชำต ิ

-บตัรประกนัสขุภำพของบรษิทั 

กรณีเสยีชวีติ 
-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพ 

เวลำทีท่ำ่นสญูเสยีสถำนภำพไม่สำมำรถเขำ้ระบบส ำหรบัคนต่

ำงประเทศ 

-ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั) 

-บตัรประกนัสขุภำพ 

-บตัรผูพ้ ำนัก(ไซรวีกำรด์) 
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７ 国民年金（保険年金課 TEL:２３－２１４９）  

 

 日本に住んでいる２０歳以上６０歳未満の人は、国民年金に入ることになります。入っ

てからは、月々の保険料を支払わなければいけません。外国籍の人も同じです。 

 年金は、年をとったときや障害者になったときに、収入を得るための保険です。勤め先

で厚生年金に入っていれば、市役所に届け出る必要はありません。 

 年金を受け取る前に死亡したときには、保険料を納めた期間により、一時金が支給され

ます。また、６か月以上保険料を納めた外国籍の人が途中で帰国するときには、脱退一時

金を請求することができます。 

 

国民年金の手続き 

 

「年金
ねんきん

手帳
てちょう

」・「基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

通知書
つうちしょ

」は大切に 

 年金
ねんきん

手帳
てちょう

または、基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

通知書
つうちしょ

は、国民
こくみん

年金
ねんきん

の手続き
て つ づ  

を行
おこな

った被
ひ

保険者
ほけんしゃ

に送
おく

られ

ます。記載された基礎年金番号は、将来、皆さんが年金を受け取るときや脱退一時金の請

求に必要になりますので、大切に保管してください。 

 

 

 

 

こんなとき 手続きに必要なもの 

入国
にゅうこく

したとき 本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの・パスポート
ぱ す ぽ ー と

 

会社
かいしゃ

等
など

を退職
たいしょく

したとき 

年金
ねんきん

手帳
てちょう

または、基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

通知書
つうちしょ

、退職
たいしょく

日
び

を

確認
かくにん

できる書類
しょるい

 

・マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

配偶者
はいぐうしゃ

の扶養
ふ よ う

からはずれたとき 

年金
ねんきん

手帳
てちょう

または、基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

通知書
つうちしょ

、扶養
ふ よ う

から

はずれたことを確認
かくにん

できる書類
しょるい

、マイナンバー
ま い な ん ば ー

と

本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

年金
ねんきん

手帳
てちょう

または、基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

通知書
つうちしょ

を無
な

くしたとき 

マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 

会社
かいしゃ

の厚生
こうせい

年金
ねんきん

に入
はい

っている人
ひと

は会社
かいしゃ

に相談
そうだん

し

て下
くだ

さい。 

２０歳
さい

になったとき マイナンバー
ま い な ん ば ー

と本人
ほんにん

確認
かくにん

できるもの 
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７ กองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแหง่ชำต ิ(ฝ่ำยประกนัสงัคมและกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพี โทร: 23-2149) 

ผูท้ีอ่ำศยัอยูใ่นประเทศญีปุ่่ นและมอีำยตุัง้แต่ 20 ปีบรบิูรณข์ึน้ไป และต ่ำกวำ่60 

ปีสำมำรถเขำ้รว่มกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำต ิ(คกคมุนิเน็งคนิ) ของประเทศญีปุ่่ นได ้

หลงัจำกทีเ่ขำรวมกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีนีแ้ลว้ทำ่นจะตอ้งจำ่ยเบีย้ประกนัทกุๆเดอืน 

คนตำ่งประเทศดว้ยก็สำมำรถสมคัรเขำ้รว่มกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำตนีิไ้ดเ้ชน่กนั 

 

กองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำตนีิม้ไีวเ้พือ่เป็นหลกัประกนักรณีทีท่ำ่นมอีำยมุำกเป็นคนชรำหรอืกร

ณีทีก่ลำยเป็นบุคคลพกิำร แตก็่ยงัสำมำรถมรีำยไดอ้ยูท่กุเดอืนจำกกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำตนีิ ้

ผูท้ีท่ ำงำนบรษิทัจะมสีทิธิเ์ขำ้รว่มกองทนุส ำรองเลีย้งชพีสวสัดกิำร (โคเซเน็งคนิ) 

ทีท่ำงบรษิทัจดัใหไ้ดแ้ละไม่จ ำเป็นตอ้งยืน่เร ือ่งแจง้กบัทำงเขต 

 

กรณีเสยีชวีติกอ่นทีจ่ะไดร้บัเงนิสวสัดกิำรส ำรองเลีย้งชพีชำตน้ัิน 

ทำงรฐับำลจะจำ่ยเงนิคนืจ ำนวนหน่ึงซึง่ขึน้อยูก่บัระยะเวลำทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนั 

ส ำหรบัคนตำ่งประเทศทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัมำกกวำ่ 

6เดอืนและตอ้งกำรกลบัสูป่ระเทศบำ้นเกดิตวัเองถำวรหรอืไปอยูท่ีป่ระเทศอืน่และไม่ไดก้ลบัมำประเทศญีปุ่่ นอกี 

ทำ่นสำมำรถท ำเร ือ่งขอเงนิเบีย้ประกนัคนืซึง่ทำงรฐับำลจะสำมำรถจำ่ยเบีย้ประกนัคนืใหท้ำ่นไดใ้บบำงสว่น 

 

กำรสมคัรเขำ้รว่มกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีชำต ิ

「สมุดบนัทกึกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแหง่ชำต」ิตอ้งเก็บรกัษำไวใ้หด้ ี

สมดุบนัทกึกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำตนีิ ้ผูท้ีส่มคัรเขำ้รว่มจะไดส้มุดบนัทกึนีห้น่ึงเลม่ (ตอ่1คน) 

ในสมุดบนัทกึเลน่นีจ้ะมหีมำยเลขประจ ำตวัผูเ้ขำ้รว่มกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำต ิ

ซึง่หมำยเลขนีจ้ะเป็นหมำยเลขส ำคญัทีจ่ะใชใ้นกำรขอรบัเงนิสวสัดกึำรเลีย้งชพียำมชรำหรอืใชใ้นกรณีทีต่อ้งกำร

ถอนตวัออกจำกระบบกองทนุและตอ้งกำรเงนิประกนับำงสว่นคนื 

กรณี เอกสำรและสิง่ทีจ่ ำเป็นทีจ่ะตอ้งใชป้ระกอบในกำรด ำเนินเร ือ่ง 

หลงัจำกเขำ้ประเทศญีปุ่่ น ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั), เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

กรณีทีล่ำออกจำกบรษิทั 

สมุดบนัทกึกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพี, ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั), 

เอกสำรทีส่ำมำรถตรวจสอบวนัทีล่ำออกจำกบรษิทัได,้ 

บตัรระบบหมำยเลขสว่นบุคคล (มำยนัมเบอร)์ และ 

เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

กรณีทีคู่ส่มรสออกจำกควำมเป็น

ผูต้อ้งกำรกำรอปุกำระ 

สมุดบนัทกึกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพี, ตรำประทบัประจ ำบุคคล (อนิคงั), 

เอกสำรทีส่ำมำรถตรวจสอบไดว้ำ่มกีำรออกจำกควำมเป็นผูต้อ้งกำรกำรอปุ

กำระ, บตัรระบบหมำยเลขสว่นบุคคล (มำยนัมเบอร)์ และ 

เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

กรณีทีท่ ำสมุดบนัทกึกองทนุเงนิ

ส ำรองเลีย้งชพีแห่งชำตหิำย 

ตรำประทบัประจ ำบุคคล(อนิคงั),บตัรระบบหมำยเลขสว่นบุคคล(มำยนัมเบอ

ร)์ และ เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 

ทำ่นตอ้งปรกึษำกบับรษิทัในกรณีทีเ่ป็นผูท้ีท่ ำงำนบรษิทัและเขำ้รว่มกองทนุ

ส ำรองเลีย้งชพีสวสัดกิำร (โคเซเน็งคนิ) ทีท่ำงบรษิทัจดัให ้

กรณีเป็นผูท้ีม่อีำย ุ20 

ปีบรบิูรณข์ึน้ไป 

ตรำประทบัประจ ำบุคคล(อนิคงั),บตัรระบบหมำยเลขสว่นบุคคล 

(มำยนัมเบอร)์ และ เอกสำรทีใ่ชย้นืยนัตวับุคคล 
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保険料の免除 

 保険料の支払いが難しい場合は、保険料が免除される制度があります。免除を受けるに

は、申請が必要です。 

 

・申請免除 

経済的な理由などで、保険料の支払いが難しい人で、本人、配偶者、世帯主の所得が基準

額以下の場合に、認められると、保険料が免除されます。 

   全額免除…保険料が全額免除されます。 

   ４分の３免除…保険料の４分の３が免除されます。 

   半額免除…保険料の半額が免除されます。 

   ４分の１免除…保険料の４分の１が免除されます。 

 

・法定免除 

 障害年金などを受給している人や、生活保護を受けている人が対象です。 

免除を受けるには、申請が必要です。 

 

・学生納付特例制度 

 本人の所得が基準額以下の学生が対象です。学生証を持って申請して下さい。申請後、

認められると、保険料の納付が猶予されます。 

 

・納付猶予制度 

 ５０歳未満の本人と配偶者の所得が基準以下の場合が対象です。申請後、認められると、保

険料の納付が猶予されます。 
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กำรขอลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนั 

กองทนุเงนิส ำรองประชำชำตนีิม้รีะบบลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนัในกรณีทีไ่ม่สำมำรถจำ่ยเบีย้ประกั

นได ้

สำมำรถท ำเร ือ่งขอลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนัไดท้ีฝ่่ำยประกนัสงัคมและกองทนุเงนิส ำรองเลีย้งชพีของเขต 

 

・กำรยืน่เร ือ่งขอลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนั 

กรณีทีม่ปัีญหำเกีย่วกบัรำยได ้ท ำใหไ้ม่สำมำรถจำ่ยเบีย้ประกนัได ้รำยไดข้องหวัหนำ้ครอบครวั 

คูส่มรสและเจำ้ตวัต ่ำกวำ่รำยไดม้ำตรฐำนทีท่ำงรฐับำลไดก้ ำหนดไว ้

ทำ่นสำมำรถยืน่เร ือ่งขอลดหยอ่นเบีย้ประกนัได ้ซ ึง่มอียูห่ลำยแบบแลว้แตก่รณี 

กรณีไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนัเต็มจ ำนวน 

กรณีเสยีเบีย้ประกนัหน่ึงในสีส่ว่น 

กรณีเสยีเบีย้ประกนัคร ึง่จ ำนวน 

กรณีเสยีเบีย้ประกนัสำมในสีส่ว่น 

 

・กำรขอลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนัตำมกฏหมำย 

 กรณีทีเ่ป็นผูข้อรบัเงนิสวสัดกิำรส ำหรบัคนพกิำร หรอืเป็นผูท้ีต่อ้งกำรควำมคุม้ครองเกีย่วกบักำรด ำรงชวีติ 

(เซคำซโึฮะโกะ) สำมำรถสมคัรขอลดหยอ่นไม่ตอ้งเสยีเบีย้ประกนัไดต้ำมกฏหมำย 

 

・ระบบพเิศษส ำหรบัผูเ้สยีเบีย้ประกนัทีเ่ป็นนักเรยีน 

 ระบบนีม้ไีวส้ ำหรบันักเรยีนทีม่รีำยไดต้ ่ำกวำ่มำตรฐำนทีท่ำงรฐับำลไดก้ ำหนดไว ้

สำมำรถยืน่เร ือ่งโดยกำรน ำบตัรนักเรยีนไปทีเ่ขต กรณีทีเ่ขตพจิำรณำแลว้เห็นเหมำะสม 

ก็สำมำรถผ่อนผนัใหช้ะลอกำรจำ่ยเบีย้ประกนัได ้

 

・ระบบพเิศษขอชะลอกำรจำ่ยเบีย้ประกนั 

 ระบบนีม้ไีวส้ ำหรบักรณีรำยไดร้วม (ของเจำ้ตวัและคูส่มรส) 

ต ่ำกวำ่มำตรฐำนทีท่ำงรฐับำลไดก้ ำหนดโดยจะตอ้งเป็นผูท้ีม่อีำยตุ ่ำกวำ่ 50 ปี สำมำรถยืน่เร ือ่งทีเ่ขต 

กรณีทีเ่ขตพจิำรณำแลว้เห็นเหมำะสม ก็สำมำรถผ่อนผนัใหช้ะลอกำรจำ่ยเบีย้ประกนัได ้
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８ 成人保健事業 

（健康診査・予防接種・健康教育・健康相談）（健康課 TEL:２３－３５１５）  

 

各種健康診査・がん検診 

 会社等で検診の機会のない人を対象とした健康診査やがん検診を行っています。受診料

は無料です（一部、有料のものがあります）。対象となる人には、通知が届きます。日時や

会場は、通知を見るか、お問い合わせください。受診したい人で通知が届かない場合も、お問

い合わせください。対象となる人か調べて、お返事もしくは通知をします。なお、「通知がいらない」

または「通知がいらなくなった」場合もお知らせください。 

 

・健康応援健診 

・肝炎ウィルス検診 

・成人歯科検診 

・骨粗しょう症検診 

・結核・肺がん検診 

・大腸がん検診 

・胃がん検診 

・乳がん検診 

・子宮頸がん検診 

・前立腺がん検診 

 

予防接種 

高齢者インフルエンザ予防接種（個別接種） 

対象となる人には、通知が届きます。日時、会場、接種の際の料金は、通知を見るか、

お問い合わせください。 

 

高齢者肺炎球菌予防接種（個別接種） 

対象となる人には、通知が届きます。日時、会場、接種の際の料金は、通知を見るか、お

問い合わせください。 

 

成人男性風しん抗体検査・第５期予防接種（個別接種） 

対象となる人には、通知が届きます。日時、会場、接種の際の料金は、通知を見るか、お

問い合わせください。 
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８ งำนอนำมยัส ำหรบัผูใ้หญ ่

（กำรตรวจสขุภำพ・กำรฉีดยำป้องกนัโรค・กำรใหค้วำมรูเ้ร ือ่งสขุภำพ・กำรใหค้ ำปรกึษำเร ือ่งสขุภำพ）

（ฝ่ำยสขุภำพ โทร : 23-3515）  

 

กำรตรวจสขุภำพตำ่งๆ・กำรตรวจมะเรง็ 

 เขตของเรำมบีรกิำรกำรตรวจสขุภำพ ตรวจมะเรง็ส ำหรบัผูท้ีไ่ม่มโีอกำสตรวจสขุภำพของบรษิทั 

บรกิำรกำรตรวจสขุภำพ ตรวจมะเรง็ของทำงเขตไม่เสยีคำ่ใชจ้ำ่ย 

(มยีกเวน้กำรตรวจบำงอยำ่งทีต่อ้งเสยีคำ่ใชจ้ำ่ย) ผูท้ีไ่ดร้บัสทิธิก์ำรตรวจสขุภำพ 

ทำงเขตจะสง่จดหมำยแจง้ใหท้รำบ 

ขอ้มูลของวนัเวลำและสถำนทีต่รวจสขุภำพน้ันสำมำรถดไูดจ้ำกจดหมำยทีส่ง่ไป 

หรอืตดิตอ่ถำมไดท้ีฝ่่ำยสขุภำพของเขต 

ผูท้ีไ่ม่ไดร้บัจดหมำยแจง้แต่มคีวำมประสงคท์ีจ่ะตอ้งกำรรบักำรตรวจสขุภำพ สำมำรถถำมขอ้มูลทีฝ่่ำยสขุภำพได ้

ฝ่ำยสขุภำพจะท ำกำรตรวจสอบขอ้มูลวำ่เป็นผูม้สีทิธิร์บัสทิธิบ์รกิำรกำรตรวจสขุภำพไดห้รอืไม่ 

ในกรณีทีไ่ม่ตอ้งกำรจดหมำยแจง้สทิธิก์ำรตรวจสขุภำพ ทำ่นสำมำรถบอกยกเลกิไดก้บัทำงเขตทีฝ่่ำยสขุภำพ 

     -กำรตรวจสขุภำพทัว่ไป 

     -กำรตรวจไวรสัตบัอกัเสพ 

     -กำรตรวจฟันส ำหรบัผูใ้หญ่ 

     -กำรตรวจโรคกระดกูพรุน 

     -กำรตรวจมะเรง็ปอดและโรควณัโรค 

     -กำรตรวจมะเรง็ล ำไสใ้หญ ่

     -กำรตรวจมะเรง็กระเพำะอำหำร 

     -กำรตรวจมะเรง็เตำ้นม 

     -กำรตรวจมะเรง็รงัไข ่

     -กำรตรวจมะเรง็ตอ่มลกูหมำก 

 

กำรฉีดยำป้องกนัโรค 

 

บรกิำรฉีดยำป้องกนัโรคไขห้วดัใหญส่ ำหรบัผูส้งูอำย ุ

ผูท้ีไ่ดร้บัสทิธิก์ำรฉีดยำป้องกนัโรคไขห้วดัใหญท่ำงเขตจะสง่จดหมำยแจง้ใหท้รำบ 

ขอ้มูลของวนัเวลำและสถำนทีใ่หบ้รกิำรน้ันสำมำรถดไูดจ้ำกจดหมำยทีส่ง่ไปหรอืตดิตอ่สอบถำมไดท้ีฝ่่ำยสขุภำพ

เขต 

 

บรกิำรฉีดยำป้องกนัโรคปอดอกัเสบส ำหรบัผูส้งูอำย ุ

ผูท้ีไ่ดร้บัสทิธิก์ำรฉีดยำป้องกนัโรคไขห้วดัใหญท่ำงเขตจะสง่จดหมำยแจง้ใหท้รำบ 

ขอ้มูลของวนัเวลำและสถำนทีใ่หบ้รกิำรน้ันสำมำรถดไูดจ้ำกจดหมำยทีส่ง่ไปหรอืตดิตอ่สอบถำมไดท้ีฝ่่ำยสขุภำพ

เขต 

 

บรกิำรตรวจภมูคิุม้กนัและฉีดยำป้องกนั(ขัน้ทีห่ำ้)โรคไขห้วดัเยอรมนัส ำหรบัผูใ้หญเ่พศชำย 

ผูท้ีไ่ดร้บัสทิธิก์ำรฉีดยำป้องกนัโรคไขห้วดัใหญท่ำงเขตจะสง่จดหมำยแจง้ใหท้รำบ 

ขอ้มูลของวนัเวลำและสถำนทีใ่หบ้รกิำรน้ันสำมำรถดไูดจ้ำกจดหมำยทีส่ง่ไปหรอืตดิตอ่สอบถำมไดท้ีฝ่่ำยสขุภำพ

เขต 
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新型
しんがた

コロナウイルスワクチン予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

対象
たいしょう

となる人
ひと

には、通知
つ う ち

が届
とど

きます。日時
に ち じ

、会場
かいじょう

、接種
せっしゅ

の際
さい

の料金
りょうきん

は、通知
つ う ち

を見
み

るか、

お問
と

い合
あ

わせください。 

 

健康教育 

 健康に関する話を聞きたいグループは、事前に申し込んでください。なお、栄養や

運動についての教室に参加したい人は、開催日時や会場について、広報たはらや健康

ガイドを見るか、お問い合わせください。 

 

健康相談 

 心の悩み、からだの調子、生活習慣、禁煙方法など相談したいときは、お問い合わせく

ださい。 

 月～金曜日（祝祭日・休日・年末年始を除く）8:30～17:00 

 

家庭訪問 

専門スタッフが各ご家庭を訪問します。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

結核
けっかく

に注意
ちゅうい

しましょう！ 

■結核
けっかく

はどんな病気
びょうき

？ 

 ・せきやくしゃみでうつります 

 ・感染
かんせん

しても、発 病
はつびょう

するのは１０人
にん

に１～２人
にん

です 

 ・入 院
にゅういん

しないで治療
ちりょう

できます 

 ・結核
けっかく

の初期
しょき

の 症 状
しょうじょう

は風邪
か ぜ

とよく似
に

ています 

■こんなときは病院
びょういん

へ 

 ・せきが２週 間
しゅうかん

以上
いじょう

続く
つづ  

・タンが出
で

る・発熱
はつねつ

がある 

 ・ 体
からだ

がだるい・タンが出
で

る・体 重
たいじゅう

が 急
きゅう

に減
へ

る 

■結核
けっかく

の予防
よ ぼ う

のために 

 ・１年
ねん

に１回
かい

、定期
て い き

健康
けんこう

診断
しんだん

で胸部
きょうぶ

レントゲン検査
け ん さ

を受
う

けましょう 

 ・せきが長
なが

く続
つづ

くときは、病 院
びょういん

に行
い

きましょう 

 ・睡眠
すいみん

を十 分
じゅうぶん

にとり、バランスの良
よ

い食事
しょくじ

をしましょう 

 ・赤
あか

ちゃんは、生
せい

後
ご

５～７か月
げつ

の 間
あいだ

にＢＣＧ接種
せっしゅ

を受
う

けましょう 
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กำรใหค้วำมรูเ้ร ือ่งสขุภำพ 

กลุม่บุคคลทีต่อ้งกำรฟังเร ือ่งกำรรกัษำสขุภำพ สำมำรถยืน่เร ือ่งขอรบัฟังไดท้ีฝ่่ำยสขุภำพ 

ส ำหรบัผูท้ีต่อ้งกำรรว่มฟังค ำบรรยำยเร ือ่งกำรออกก ำลงักำยและควำมรูเ้กีย่วกบัเร ือ่งประโยชนข์องอำหำร 

สำรอำหำรสำมำรถสอบถำมรำยละเอยีดวนัเวลำสถำนทีไ่ดจ้ำกฝ่ำยสขุภำพหรอืฝ่ำยประชำสมัพนัธข์องเขตหรอื

สำมำรถหำขอ้มูลไดจ้ำกคูม่อืสขุภำพของเขตไดเ้ชน่กนั 

 

กำรใหค้ ำปรกึษำเร ือ่งสขุภำพ 

ผูท้ีต่อ้งกำรรบัค ำปรกึษำไม่วำ่จะเป็นเร ือ่งวธิกีำรงดบุหร ี ่กำรรกัษำสขุภำพในชวีติประจ ำวนั 

ปัญหำรำ่งกำยของตนเอง ปัญหำทำงดำ้นจติใจและอืน่ๆ 

สำมำรถตดิตอ่สอบถำมไดท้ีแ่ผนกสขุภำพของเขตตัง้แต่วนัจนัทรถ์งึวนัศุกร ์เวลำ 08:30 น. ถงึเวลำ 08:30 น. 

ถงึเวลำ 17:00 น.ยกเวน้วนัหยดุเสำรอ์ำทติย ์วนัหยดุรำชกำร วนัหยดุปลำยปีตน้ปีชว่งปีใหม่ 

 

กำรใหบ้รกิำรถงึบำ้น (คะเทโฮมง) 

เจำ้หนำ้ทีผู่เ้ช ีย่วชำญสำมำรถใหบ้รกิำรเยีย่มถงึบำ้นไดใ้นแตล่ะครอบครวั 

 

 

ระวงัโรควณัโรค! 

■วณัโรคเป็นโรคแบบไหน? 

-สำมำรถแพรเ่ชือ้ไดจ้ำกกำรไอและจำม 

-ถงึแมจ้ะตดิเชือ้ แต่คนทีแ่สดงอำกำรจะมเีพยีงหน่ึงถงึสองคนใน 10 คน 

-ถำ้เป็นวณัโรคไม่จ ำเป็นตอ้งเขำ้โรงพยำบำลก็รกัษำหำยได ้

-อำกำรแรกเร ิม่อำกำรแรกเร ิม่ของโรควณัโรคจะมอีำกำรคลำ้ยกบัอำกำรของกำรเป็นหวดั 

■กรณีแบบนีค้วรจะไปโรงพยำบำล 

-มอีำกำรไอตดิตอ่กนัมำกกวำ่สองอำทติย ์มเีสลดในล ำคอ และมไีข ้

-มคีวำมรูส้กึวำ่รำ่งกำยเหน่ือยลำ้เมือ่ย น ำ้หนักลดลงกระทนัหนั 

■กำรป้องกนัโรควณัโรค 

-ควรเอ็กซเรยต์รวจปอดปีละคร ัง้ 

-ถำ้มอีำกำรไอเป็นระยะเวลำนำนควรไปโรงพยำบำล 

-ในชวีติประจ ำวนัควรพกัผ่อนใหเ้พยีงพอและทำนอำหำรทีเ่ป็นประโยชนต์อ่รำ่งกำย 

-ส ำหรบัทำรกแรกเกดิ ชว่งระยะ5ถงึ7เดอืนควรฉีดวคัซนีบซีจีเีพือ่ป้องกนัโรควณัโรค 
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９ 相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

 

一般
いっぱん

・生活
せいかつ

相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

ＮＰＯ法人
ほうじん

たはら国際
こくさい

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

（田
た

原文化
はらぶんか

会館
かいかん

） TEL:０５３１－２２－２６２２ 

外国人
がいこくじん

相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

基本
き ほ ん

日本語
に ほ ん ご

 

・中国語
ちゅうごくご

 

・タガログ
た が ろ ぐ

語
ご

 

・ベトナム
べ と な む

語
ご

 

・英語
え い ご

 

・インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 

毎週
まいしゅう

水
すい

、金
きん

、日曜日
にちようび

 10:00～17:00 

 

通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な場合
ば あ い

は、相談
そうだん

日
び

の３日
にち

前
まえ

までに

連絡
れんらく

をしてください。通訳
つうやく

の人
ひと

と日程
にってい

の調整
ちょうせい

をします。 

 

 

（公
こう

財
ざい

）愛知県
あいちけん

国際
こくさい

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 TEL:０５２－９６１－７９０２（名古屋
な ご や

） 

相談
そうだん

・情報
じょうほう

 

カウンター
か う ん た ー

 

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

 月曜日
げつようび

～土曜日
ど よ う び

 10:00～18:00 

・スペイン語
す ぺ い ん ご

 月曜日
げつようび

～金曜日
きんようび

 13:00～18:00 

・英語
え い ご

 月曜日
げつようび

～金曜日
きんようび

 13:00～18:00 

・中国語
ちゅうごくご

 月曜日
げつようび

 13:00～18:00 

※多文化
た ぶ ん か

ソーシャルワーカー
そ ー し ゃ る わ ー か ー

による個別
こべつ

相談
そうだん

。深刻
しんこく

な問題
もんだい

に対
たい

して、継続
けいぞく

した支援
しえん

が受
う

けられます。 
 

外国人
がいこくじん

のための 

無料
むりょう

弁護士
べ ん ご し

相談
そうだん

 

予約制
よやくせい

 

・英語
え い ご

 

・中国語
ちゅうごくご

 

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

 

・スペイン語
す ぺ い ん ご

 

・タガログ語
た が ろ ぐ ご

 

・ベトナム語
べ と な む ご

 

毎月
まいつき

第
だい

２、４金曜日
きんようび

 13:00～16:00 
 

先
せん

着
ちゃく

順
じゅん

：受付
うけつけ

数
すう

４名
めい

になったら終 了
しゅうりょう

。 

通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な場合
ば あ い

は、相談
そうだん

日
び

の３日
にち

前
まえ

の火曜
か よ う

日
び

正午
しょうご

までに予約
よ や く

が必要
ひつよう

です。 

※他
ほか

の言語
げ ん ご

の場合
ば あ い

は、日本語
に ほ ん ご

のわかる人
ひと

を連
つ

れ

て来
き

てください。 

※法律的
ほうりつてき

な問題
もんだい

で、専門家
せんもんか

のアドバイス
あ ど ば い す

が必要
ひつよう

なときは利用
り よ う

してください。 

 予約
よ や く

は上記
じょうき

相談
そうだん

・情報
じょうほう

カウンター
か う ん た ー

で受
う

け付
つ

けています。 
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９ หน่วยงำนใหค้ ำปรกึษำแนะน ำ 

 

หน่วยงำนใหค้ ำปรกึษำแนะน ำกำรใชช้วีติทัว่ไป 

สมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมระหวำ่งประเทศองคก์รเอ็นพโีอ ทำฮำรำ (หอวฒันธรรมทำฮำรำ)  

โทร : 0531-22-0138 

สมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมระหวำ่งประเทศจงัหวดัไอจ ิโทร : 052-961-7902 (เขตนำโกยำ่) 

※กรณีมปัีญหำรนุแรงสำมำรถรบัค ำปรกึษำ กำรชว่ยเหลอือยำ่งตอ่เน่ืองไดจ้ำกนักสวสัดกิำรสงัคม 

※กำรใหบ้รกิำรนีม้ไีวส้ ำหรบัผูท้ีม่ปัีญหำทำงดำ้นกฎหมำย 

กำรจองลว่งหนำ้ 

ทำ่นสำมำรถจองลว่งหนำ้ไดท้ีเ่คำนเ์ตอรศ์ูนยใ์หข้อ้มูลและบรกิำรค ำปรกึษำของสมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมระ

หวำ่งประเทศจงัหวดัไอจ ิ

  

หน่วยงำนให ้

ค ำปรกึษำแนะ

น ำส ำหรบัคนต่

ำงชำต ิ

ภำษำบรกิำรพืน้ฐำน 

ภำษำญีปุ่่ น 

- ภำษำจนี 

- ภำษำฟิลปิปินส ์

(ภำษำทำกำล็อก) 

- ภำษำเวยีดนำม 

- ภำษำองักฤษ 

- ภำษำอนิโดนิเซยี 

บรกิำรในวนัพุธ วนัศุกร ์วนัอำทติย ์

ตัง้แต ่10:00 น. ถงึ 17:00 น. 

กรณีตอ้งกำรลำ่ม 

กรณุำตดิตอ่หน่วยงำนใหค้ ำปรกึษำแนะน ำกอ่นลว่งหนำ้3วนักอ่น

วนัทีต่อ้งกำรรบัค ำปรกึษำ หลงัจำกไดร้บักำรตดิตอ่มำ 

ทำงเขตจะจดัตรวจเข็คตำรำงเวลำกบัลำ่มภำษำน้ันๆ 

ศูนยใ์หข้อ้มูลและบรกิำรค ำปรกึษำ 

- ภำษำโปรตเุกส 
วนัจนัทรถ์งึวนัเสำร ์10:00 น. ถงึ 

18:00 น. 

- ภำษำสเปน 
ภำษำสเปน วนัจนัทร ์วนัพุธ วนัศุกร ์  

13:00 น. ถงึ 18:00 น. 

- ภำษำองักฤษ 
ภำษำองักฤษ วนัจนัทรถ์งึวนัเสำร ์  

13:00 น. ถงึ 18:00 น. 

- ภำษำจนี 
ภำษำจนี วนัจนัทร ์13:00 น. ถงึ 

18:00 น. 

- ภำษำฟิลปิปินส ์ 

(ภำษำทำกำล็อก) 
วนัพุธ 13:00 น. ถงึ 18:00 น. 

กำรใหบ้รกิำรขอค ำปรกึษำกบัทนำยฟ

รสี ำหรบัคนตำ่งประเทศ 

ตอ้งจองลว่งหนำ้ 

- ภำษำองักฤษ 

- ภำษำจนี 

- ภำษำโปรตเุกส 

- ภำษำสเปน 

- ภำษำฟิลปิปินส ์

(ภำษำทำกำล็อก) 

ใหบ้รกิำรทกุๆวนัศุกรท์ีส่องแลว้วนัศุกรท์ีส่ีข่อ

งเดอืนน้ันๆ ตัง้แตเ่วลำ 13:00 น. ถงึ 16:00 น. 

จ ำนวนคนทีส่ำมำรถใหค้ ำปรกึษำ : 4 คน 

(บรกิำรตำมล ำดบัทีส่มคัรเขำ้มำ) 

กรณีตอ้งกำรลำ่มจะตอ้งแจง้ควำมจ ำนงลว่งห

นำ้กอ่น3วนัของวนัรบับรกิำรขอค ำปรกึษำ(ก่

อนเทีย่งของวนัองัคำรซึง่คอื3วนัลว่งหนำ้กอ่น

วนัรบับรกิำรขอค ำปรกึษำ) 

※ส ำหรบัภำษำตำ่งประเทศภำษำอืน่ 

กรณุำพำผูท้ีเ่ขำ้ใจภำษำญีปุ่่ นมำดว้ย 
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（公
こう

財
ざい

）名古屋
な ご や

国際
こくさい

センター
せ ん た ー

 TEL:０５２－５８１－０１００（名古屋
な ご や

） 

 E-mail:info@nic-nagoya.or.jp 

・日本語
に ほ ん ご

・英語
え い ご

 
 火曜日

か よ う び

～日曜日
にちようび

  

9:00～12:00・13:00～19:00 

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・スペイン語
す ぺ い ん ご

 
 火曜日

か よ う び

～日曜日
にちようび

  

10:00～12:00・13:00～17:00 

・中国語
ちゅうごくご

 
火曜日
か よ う び

～金曜日
きんようび

 13:00～17:00 

土曜日
ど よ う び

・日曜日
にちようび

 10:00～12:00・13:00～17:00 

・韓国語
かんこくご

 

・フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

 

木曜日
もくようび

 13:00～17:00 

土曜日
ど よ う び

・日曜日
にちようび

 13:00～17:00 

・ベトナム語
べ と な む ご

 
水曜日
すいようび

 13:00～17:00 

日曜日
にちようび

 13:00～17:00 

・ネパール語
ね ぱ ー る ご

 水曜日
すいようび

 13:00～17:00 

※生活上
せいかつじょう

でわからないことや困
こま

ったことがあるときは、電話
で ん わ

で相談
そうだん

できます。 

※水曜日
すいようび

と日曜日
にちようび

は、行政
ぎょうせい

書士
し ょ し

が相談
そうだん

に応じます
おう      

。 

 

社会
しゃかい

福祉
ふ く し

法人
ほうじん

田原市
ししゃかい

社会
しゃかい

福祉協
ふくしきょう

議会
ぎ か い

 心配
しんぱい

ごと相談所
そうだんじょ

 TEL:２３－０６１０（田原
た は ら

） 

・日本語
に ほ ん ご

 
・面接

めんせつ

相談
そうだん

（月
つき

５～６回
かい

）予約制
よやくせい

 

 弁護士
べ ん ご し

や民生
みんせい

委員
いいん

、人権
じんけん

擁護
ようご

委員
いいん

等
など

が相談
そうだん

に応
おう

じます。 

＊会場
かいじょう

：田原
た は ら

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

、渥美
あ つ み

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

（ライフランド
ら い ふ ら ん ど

）、赤羽根
あ か ば ね

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

 

 

「法
ほう

テラス
て ら す

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

提供
ていきょう

サービス
さ ー び す

」（独立
どくりつ

行政
ぎょうせい

法人
ほうじん

日本
に ほ ん

司法
し ほ う

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

） 

 借金
しゃっきん

や離婚
り こ ん

、労働
ろうどう

、事故
じ こ

など法的
ほうてき

なトラブル
と ら ぶ る

がおきた場合
ば あ い

の相談
そうだん

窓口
まどぐち

です。 

TEL:０５７０－０７８３７７ ※通話料
つうわりょう

がかかります。 

・英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・韓国語
かんこくご

 

・スペイン語
す ぺ い ん ご

・ベトナム語
べ と な む ご

・タガログ語
た が ろ ぐ ご

 

・ネパール語
ね ぱ ー る ご

・タイ語
た い ご

 

・インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

 

月曜日
げつようび

～金曜日
きんようび

 9:00～17:00 

「よりそいホットライン
ほ っ と ら い ん

」（外国人
がいこくじん

のための専門
せんもん

相談
そうだん

） 

 電話
で ん わ

をかけ、ガイダンス
が い だ ん す

が流
なが

れた後
あと

に２番
ばん

を押
お

してください。 

TEL:０１２０－２７９－３３８（通話料
つうわりょう

無料
むりょう

）  

・英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

・韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

 

・タガログ語
た が ろ ぐ ご

・タイ語
た い ご

・スペイン語
す ぺ い ん ご

    

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・ベトナム語
べ と な む ご

・ネパール語
ね ぱ ー る ご

 

・インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

 

毎日
まいにち

 10:00～22:00 

※対応
たいおう

言語
げ ん ご

は時間
じ か ん

によって変
か

わります。 
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ศนูยต์ำ่งประเทศนำโกยำ่ โทร : 052-581-0100 (เขตนำโกยำ่) 

อเีมล ์: info@nic-nagoya.or.jp 

※ในกรณีทีม่ปัีญหำไม่เขำ้ใจกำรใชช้วีติประจ ำวนัในเขตนีส้ำมำรถขอค ำปรกึษำไดท้ำงโทรศพัท ์

※ทกุวนัองัคำรและวนัอำทติยจ์ะมผีูเ้ช ีย่วชำญดำ้นกำรบรหิำรงำนทอ้งถิน่ใหค้ ำปรกึษำดว้ย 

 

ฝ่ำยใหค้ ำปรกึษำ คณะกรรมกำรสวสัดกิำรสงัคมเมอืงทำฮำรำ โทร : 23-0610 (เขตเมอืบทำฮำรำ) 

＊สถำนที ่: ศูนยส์วสัดกิำรสงัคมทำฮำรำ ศูนยส์วสัดกิำรสงัคมอำซมึิ (ไลฟ์แลนด)์ 

ศูนยส์วสัดกิำรสงัคมอำคำบำเน 

 

「ศนูยใ์หบ้รกิำรขอ้มูลขำ่วสำรภำษำตำ่งประเทศทำงดำ้นกฎหมำย」 (องคก์รอสิระใหค้วำมชว่ยเหลอืดำ้น 

กฎหมำยญีปุ่่ น) 

ใหบ้รกิำรใหค้ ำปรกึษำปัญหำทำงดำ้นกฎหมำยเชน่ ปัญหำดำ้นแรงงำน ปัญหำดำ้นกำรหยำ่รำ้ง 

ปัญหำดำ้นสนิเชือ่ ปัญหำเร ือ่งอบุตัเิหต ุเป็นตน้ 

โทร : 0570-078377 (※หมำยเลขโทรศพัทนี์เ้สยีคำ่บรกิำรในกำรโทร) 

 

「สำนดว่นฮอตไลน ์โยรโิซอ」ิ (บรกิำรส ำหรบัคนตำ่งประเทศโดยเฉพำะ) 

ตดิตอ่โดยโทรเบอรท์ีอ่ยูด่ำ้นลำ่งหลงัจำกน้ันใหฟั้งเทปค ำแนะน ำแลว้กดหมำยเลข2 เพือ่ตดิตอ่พนักงำน 

โทร : 0120-279-338 (หมำยเลขโทรศพัทนี์ไ้ม่เสยีคำ่บรกิำรในกำรโทร) 

- ภำษำญีปุ่่ น 

- ภำษำองักฤษ  

วนัองัคำรถงึวนัอำทติย ์

09:00 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 19:00 น. 

- ภำษำโปรตเุกส 

- ภำษำสเปน 

วนัองัคำรถงึวนัอำทติย ์

09:00 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

- ภำษำจนี 
วนัองัคำรถงึวนัศุกร ์13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

วนัเสำร ์วนัอำทติย ์10:00 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

- ภำษำเกำหล ี

- ภำษำฟิลปิปินส ์(ภำษำทำกำล็อก)  

วนัพฤหสั 13:00 น. ถงึ 17:00 น.  

วนัเสำร ์วนัอำทติย ์13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

-ภำษำเวยีดนำม 
วนัพุธ 13:00 น. ถงึ 17:00 น.  

วนัอำทติย ์13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

-ภำษำเนปำล วนัพุธ 13:00 น. ถงึ 17:00 น. 

-ภำษำญีปุ่่ น 
ใหค้ ำปรกึษำ5-6คร ัง้ตอ่เดอืน ตอ้งจองลว่งหนำ้ 

 เรำมทีนำย นักสวสัดกิำรสงัคม นักมนุษยธรรมใหค้ ำปรกึษำ 

ภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำโปรตเุกส ภำษำเกำหล ี

ภำษำสเปน ภำษำเวยีดนำม ภำษำฟิลปิปินส ์

วนัจนัทรถ์งึวนัศุกร ์  

09:00 น. ถงึ 17:00 น. 

ภำษำอภัำษำ ภำษำจนี ภำษำเกำหลเีหนือ 

ภำษำเกำหลใีต ้ ภำษำฟิลปิปินส ์ ภำษำไทย 

ภำษำสเปน ภำษำโปรตเุกส ภำษำเวยีดนำม 

ภำษำเรปำล ภำษำอนิโดนีเซยี 

ทกุวนั ตัง้แตเ่วลำ 10:00 น. ถงึ 22:00 น. 

※หมำยเหต ุ เวลำใหค้ ำแนะน ำภำษำตำ่งๆ 

อำจมคีวำมแตกตำ่งกนับำ้ง 
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外国人
がいこくじん

技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

機構
き こ う

 URL:https://www.otit.go.jp/notebook/  

・ベトナム語
べ と な む ご

 

Tel：０１２０－２５０－１６８ 

 月曜日
げつようび

・金曜日
きんようび

 11:00～19:00 

 土曜日
ど よ う び

 9:00～17:00 

・中国語
ちゅうごくご

 

Tel：０１２０－２５０－１６９ 

月曜日
げつようび

・水曜日
すいようび

・金曜日
きんようび

 11:00～19:00 

土曜日
ど よ う び

 9:00～17:00 

・インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

 

Tel：０１２０－２５０－１９２ 

火曜日
か よ う び

・木曜日
もくようび

   

11:00～19:00 

・タガログ語
た が ろ ぐ ご

 

Tel：０１２０－２５０－１９７ 

火曜日
か よ う び

 11:00～19:00 

土曜日
ど よ う び

 9:00～17:00 

・英語
え い ご

 

Tel：０１２０－２５０－１４７ 

火曜日
か よ う び

 11:00～19:00 

土曜日
ど よ う び

 9:00～17:00 

・タイ語
た い ご

 

Tel：０１２０－２５０－１９８ 

木曜日
もくようび

 11:00～19:00 

日曜日
にちようび

 9:00～17:00 

・カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

 

Tel：０１２０－２５０－３６６ 

木曜日
もくようび

  

11:00～19:00 

・ミャンマー語
み ゃ ん ま ー ご

 

Tel：０１２０－２５０－３０２ 

火曜日
か よ う び

 

11:00～19:00 

※生活上
せいかつじょう

でわからないことや困
こま

ったことがあるときは、電話
で ん わ

で相談
そうだん

できます。 

 

労働
ろうどう

相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

 労働
ろうどう

条件
じょうけん

など、仕事
し ご と

に関
かん

するトラブル
と ら ぶ る

で困
こま

っている人
ひと

のための相談
そうだん

窓口
まどぐち

です。 

 

愛知
あ い ち

労働
ろうどう

局
きょく

（外国人
がいこくじん

労働者
ろうどうしゃ

相談
そうだん

コーナー
こ ー な ー

） 

TEL:０５２－９７２－０２５３（名古屋
な ご や

） 

・英語
え い ご

 火曜日
か よ う び

・木曜日
もくようび

 9:30～12:00・13:00～16:00 

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

 火曜日
か よ う び

～金曜日
きんようび

 9:30～12:00・13:00～16:00 

 

豊橋
とよはし

労働
ろうどう

基準
きじゅん

監督
かんとく

署
しょ

（外国人
がいこくじん

労働者
ろうどうしゃ

相談
そうだん

コーナー
こ ー な ー

） 

TEL:０５３２－５４－１１９２（豊橋
とよはし

） 

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

 月曜日
げつようび

・水曜日
すいようび

・金曜日
きんようび

 9:30～12:00・13:00～15:30 
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องคก์รผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคคนตำ่งประเทศ URL:https://www.otit.go.jp/notebook/  

※สำมำรถโทรปรกึษำตดิตอ่ไดท้ำงโทรศพัทใ์นกรณีถำ้มปัีญหำ มขีอ้สอบถำมเกีย่วกบักำรใชช้วีติประจ ำวนั 

 

ฝ่ำยใหค้ ำแนะน ำเกีย่วกบัเร ือ่งแรงงำน 

   ทำงฝ่ำยมบีรกิำรใหค้ ำแนะน ำส ำหรบับุคคลทีม่ปัีญหำเกีย่วกบักำรท ำงำน 

เกีย่วกบัเงือ่นไขกำรใชแ้รงงำนและอืน่ๆ 

 

ศนูยแ์รงงำนจงัหวดัไอจ ี(ฝ่ำยใหค้ ำปรกึษำแรงงำนส ำหรบัคนตำ่งประเทศ) 

โทร : 052-972-0253 (เขตเมอืงนำโกยำ่) 

 

กรมกองตรวจแรงงำนโตโยฮำช ิ(ฝ่ำยใหค้ ำปรกึษำผูใ้ชแ้รงงำนคนตำ่งประเทศ) 

โทร : 0532-54-1192 (เขตเมอืงโตโยฮำช)ิ 

 

 

ภำษำเวยีดนำม 

โทร : 012-250-168 

วนัจนัทร ์วนัพุธ วนัศุกร ์

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำจนี 

โทร : 012-250-169 

วนัจนัทร ์วนัพุธ วนัศุกร ์

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำอนิโดนิเซยี 

โทร : 012-250-192 

วนัองัคำร วนัพฤหสั   

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำฟิลปิปินส ์

โทร : 012-250-197 

วนัองัคำร วนัเสำร ์

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำองักฤษ 

โทร : 012-250-147 

วนัองัคำร วนัเสำร ์

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำไทย 

โทร : 012-250-198 

วนัพฤหสั วนัเสำร ์  

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำกมัพูชำ 

โทร : 012-250-366 

วนัพฤหสั  

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำเมยีนม่ำ (พม่ำ) 

โทร : 012-250-302 

วนัศุกร ์  

11:00 น. ถงึ 19:00 น. 

ภำษำองักฤษ วนัองัคำร วนัพฤหสั  09:30 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 16:00 น. 

ภำษำโปรตเุกส วนัองัคำรถงึวนัศุกร ์  09:30 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 16:00 น. 

ภำษำโปรตเุกส วนัองัคำร วนัพฤหสั  09:30 น. ถงึ 12:00 น. 13:00 น. ถงึ 16:00 น. 
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１０ 施設リスト 

 

※田原市の市外局番：０５３１ 

施設名 所在地 電話番号 

市
役
所 

田原市役所 田原町南番場 30-1 ２２－１１１１ 

田原市役所赤羽根市民センター 赤羽根町赤土 1 ４５－３１１１ 

田原市役所渥美支所 古田町岡ノ越 6-4 ３３－１１１１ 

文
化
会
館
・
図
書
館 

田原市田原文化会館 田原町汐見 5 ２２－６０６１ 

田原市赤羽根文化会館 赤羽根町赤土 1 ４５－３９３９ 

田原市渥美文化会館 古田町岡ノ越 6-4 ３３－１０００ 

田原市中央図書館 田原町汐見 5 ２３－４９４６ 

田原市渥美図書館 古田町岡ノ越 6-4 ３３－１１１４ 

田原市赤羽根図書館 赤羽根町赤土 1 ４５－３４２６ 

広
場
・
公
園 

田原市田原文化広場 田原町汐見 5 ２２－６０６１ 

田原市赤羽根文化広場 高松町尾村崎 443 ４５－２８２３ 

田原市渥美運動公園 小塩津町後山 1 ３８－０１１１ 

田原市緑が浜公園センターハウス 緑が浜四号 1-1 ２３－２６６３ 

田原市滝頭公園センターハウス 田原町西滝頭 6 ２２－３９３６ 

田原市白谷海浜公園センターハウス 白磯 5 ２２－７３００ 

田原市中央公園センターハウス 豊島町西新田 1 ２２－０００３ 

江比間野外活動センター（青年の家） 江比間町長尾 1-1 ３７－１０２５ 

田原市芦ケ池農業公園（サンテパルク） 野田町芦ケ池 8 ２５－１２３４ 

蔵王山展望台 浦町蔵王 1-46 ２２－０４２６ 

福
祉
・
児
童 

田原市田原福祉センター 赤石二丁目 2 ２３－３８１１ 

田原市赤羽根福祉センター 赤羽根町赤土 1 ４５－３４９９ 

田原市渥美福祉センター（あつみライフランド） 保美町寺西 21-10 ３３－０３８６ 

田原市田原児童センター 田原町築出 25-1 ２３－４７６１ 

田原市親子交流館 すくっと 田原町西大浜 13－1 ２３－１５１０ 

田原市ふるさと教育センター 野田町籠田 3 ３６－６６１４ 

博
物
館 

田原市博物館 田原町巴江 11-1 ２２－１７２０ 

田原市渥美郷土資料館 古田町岡ノ越 6-4 ３３－１１２７ 

田原市吉胡貝塚史跡公園（シェルマ吉胡） 吉胡町矢崎 42-4 ２２－８０６０ 

道
の
駅 

田原めっくんはうす 東赤石五丁目 74 ２３－２５２５ 

あかばねロコステーション 赤羽根町大西 32-4 ４５－５０８８ 

伊良湖クリスタルポルト 伊良湖町宮下 3000-65 ３５－６６３１ 
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１０ รำยชือ่สถำนอ ำนวยควำมสะดวกประจ ำเขต 

※หมำยเหตุ หมำยเลขน ำหนำ้โทรศพัทเ์ขตเมอืงทำฮำรำ คอื : 0531 

ชือ่สถำนอ ำนวยควำมสะดวก ทีอ่ยู่ โทร 

ทีว่ำ่กำรเขต 

ทีว่ำ่กำรเขตเมอืงทำฮำรำ (ทำฮำรำชยิำคุโชะ) ฮำรำโจ มนิำมยิมับะ 30-1 ２２－１１１１ 

ทีว่ำ่กำรเขตเมอืงทำฮำรำ สำขำส ำนักงำนศูนยช์มุชนอำคำบำเน (ทำฮำรำชยิำคุโชะ 

อำคำบำเนชมินิเซน็เตอร)์ 
อำคำบำเนโจ อำคำโดะ 1 ４５－３１１１ 

ทีว่ำ่กำรเขตเมอืงทำฮำรำ สำขำส ำนักงำนอำซมึ ิ

(ทำฮำรำชยิำคุโชะ อำซมึชิโิชะ) 
โคดะโจ โอกำโนโคช ิ6-4 ３３－１１１１ 

ศูนยว์ฒันธรรม 

หอ้งสมุด 

ศูนยว์ฒันธรรมทำฮำรำ (ทำฮำรำชทิำฮำรำบุงคะไคคงั) ทำฮำรำโจ ชโิอม ิ5 ２２－６０６１ 

ศูนยว์ฒันธรรมอำคำบำเน (ทำฮำรำชอิำคำบำเนบุงคะไคคงั) อำคำบำเนโจ อำคำโดะ 1 ４５－３９３９ 

ศูนยว์ฒันธรรมอำซมึ ิ(ทำฮำรำชอิำซมึบิุงคะไคคงั) โคดะโจ โอกำโนโคช ิ6-4 ３３－１０００ 

หอ้งสมุดกลำงเมอืงทำฮำรำ (ทำฮำรำชจิโูอโตโชคงั) ทำฮำรำโจ ชโิอม ิ5 ２３－４９４６ 

หอ้งสมุดอำซมึ ิ(ทำฮำรำชอิำซมึโิตโชคงั) โคดะโจ โอกำโนโคช ิ6-4 ３３－１１１４ 

หอ้งสมุดอำคำบำเน (ทำฮำรำชอิำคำบำเนโตโชคงั)    อำคำบำเนโจ อำคำโดะ 1 ４５－３４２６ 

ศูนยฮ์โิรบะ 

สวนสำธำรณะ 

(***ฮโิรบะแปล

วำ่ลำนกวำ้ง) 

ศูนยว์ฒันธรรมฮโิรบะทำฮำรำ (ทำฮำรำชทิำฮำรำบุงคะฮโิรบะ) ทำฮำรำโจ ชโิอม ิ5 ２２－６０６１ 

ศูนยว์ฒันธรรมฮโิรบะอำคำบำเน (ทำฮำรำชอิำคำบำเนบุงคะฮโิรบะ) ทำคำมะซโึจ โอมูรำซำค ิ443 ４５－２８２３ 

สวนออกก ำลงักำยสำธำรณะอำซมึ ิ(ทำฮำรำชอิำซมึโิคเอน) โคขโิอซโึจ อขูโิรยำมำ 1 ３８－０１１１ 

สวนสำธำรณะมโิดรกิำฮำมำ (ทำฮำรำชมิโิดรกิำฮำมำโคเอนเซน็เตอรเ์ฮำ้ส)์ มโิดรกิำฮำมำยงโก 1-1 ２３－２６６３ 

สวนสำธำรณะทำคกิำชรีำ (ทำฮำรำชทิำคกิำชรีำโคเอนเซน็เตอรเ์ฮำ้ส)์ ทำฮำรำโจ นิขทิำคกิำชริำ 6 ２２－３９３６ 

สวนสำธำรณะชโิรยำไคฮงิ (ทำฮำรำชชิโิรยำไคฮงิโคเอนเซน็เตอรเ์ฮำ้ส)์ ชริำอโิซ 5 ２２－７３００ 

สวนสำธำรณะกลำงทำฮำรำ (ทำฮำรำชจิโูอโคเอนเซน็เตอรเ์ฮำ้ส)์ โทขมิำโจ นิขชินิเด็น 1 ２２－０００３ 

สวนสำธำรณะเอฮมิำยำไก (เอฮมิำยำไกคดัซโึดเซน็เตอร)์ เอฮมิำโจ นำกำโอ 1-1 ３７－１０２５ 

สวนสำธำรณะอำชกิำอเิคโนเกยีว (ทำฮำรำชอิำชกิำอเิคโนเกยีวโคเอน) โนดำโจ อำขกิำอเีค 8 ２５－１２３４ 

สวนสำธำรณะซำโอซงัเทมโบได (ซำโอซงัเทมโบได) อรูำโจ ซำโอ 1-46 ２２－０４２６ 

งำนสวสัดกิำร 

งำนเด็กเล็ก 

ศูนยง์ำนสวสัดกิำรทำฮำรำ (ทำฮำรำชทิำฮำรำฟูคูขเิซน็เตอร)์ อำกำอขินิิโจเมะ 2 ２３－３８１１ 

ศูนยง์ำนสวสัดกิำรอำคำบำเน (ทำฮำรำชอิำคำบำเนฟูคูขเิซน็เตอร)์ อำคำบำเนโจ อำคำโดะ 1 ４５－３４９９ 

ศูนยง์ำนสวสัดกิำรอำซมึ ิ(ทำฮำรำชอิำซมึเิซน็เตอร)์(อำซมึไิลฟ์แลนด)์ โฮบโิจ เทรำนิข ิ21-10 ３３－０３８６ 

ศูนยง์ำนเด็กเล็กทำฮำรำ (ทำฮำรำชทิำฮำรำจโิดเซน็เตอร)์ ทำฮำรำโจ ซคึดิำช ิ25-1 ２３－４７６１ 

ศูนยผ์ูป้กครองและเด็กทำฮำรำ (ทำฮำรำชทิำฮำรำโอยำโกะโครวีคงั)(สกตุ) ทำฮำรำโจ นิชโิอฮำมำ 13-1 ２３－１５１０ 

ศูนยก์ำรศกึษำบำ้นเกดิฟูรซูำโต (ทำฮำรำชฟูิรูซำโตเคยีวอคิเุซน็เตอร)์ โนดำโจ คำโกตะ 3 ３６－６６１４ 

พพิธิภณัฑ ์

พพิธิภณัฑท์ำฮำรำ (ทำฮำรำชฮิกัคุบุซคึงั) รำโจ ฮำโกอุ 11-1 ２２－１７２０ 

ศูนยเ์อกสำรประวตัศิำสตรอ์ำซมึ ิ(ทำฮำรำชอิำซมึเิคยีวโดชเิรยีวคงั) โคดำโจ โอคำโนโคช ิ6-4 ３３－１１２７ 

สวนประวตัศิำสตรโ์ยขโิกไคอซิคึำ(ทำฮำรำชโิยขโิกไคอซิคึำขอเซคอโคเอน)(เชรมูำโยขโิก) โยขโิกโจ ยำซำค ิ42-4 ２２－８０６０ 

สถำนพกัผ่อน

ระหวำ่งทำง 

“มจิโินะเอค”ิ 

ทำฮำรำเมคคงุเฮำ้ส ์ ฮงิำชอิำคำอขี ิโกะโจเมะ 74 ２３－２５２５ 

อำคำบำเนโลโคสเตช ัน่ อำคำบำเนโจ โอนิช ิ32-4 ４５－５０８８ 

อรีำโกครสิตลัโปรถโต อรีำโกโจ มยิำขตีะ 3000-65 ３５－６６３１ 
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※田原市の市外局番：０５３１ 

施設名 所在地 電話番号 

市
民
館 

六連市民館 六連町西ノ川 51 ２７－００１９ 

神戸市民館 神戸町前畑 19 ２２－０９８０ 

大草市民館 大草町北神 35-1 ２２－６２７６ 

田原東部市民館 谷熊町鍛冶屋前 1-1 ２２－５０２７ 

田原東部市民館（分館） 豊島町奥谷 18 ２３－１４６７ 

田原南部市民館 大久保町北浅場 13-2 ２２－２６５９ 

童浦市民館 浦町原屋敷 78-2 ２３－０６６０ 

田原中部市民館 田原町倉田 13-3 ２３－００３０ 

衣笠市民館 田原町栄巌 51 ２３－２３２６ 

野田市民館 野田町籠田 66 ２５－０００４ 

高松市民館 高松町中村 69-1 ４５－３６５０ 

赤羽根市民館 赤羽根町天神 60 ４５－５２１０ 

若戸市民館 若見町新居 6 ４５－４３００ 

和地市民館 和地町地蔵田 30 ３４－４０５０ 

堀切市民館 堀切町西猫池 97-1 ３４－２０１２ 

伊良湖市民館 伊良湖町渡川 321 ３４－２７５５ 

亀山市民館 亀山町小中原 82 ３４－２８３３ 

中山市民館 中山町神明前 146-1 ３４－１２７１ 

福江市民館 福江町中紺屋瀬古 8 ３４－３８８１ 

清田市民館 古田町宮ノ前 32-1 ３３－０７８３ 

泉市民館 江比間町二字郷中 58-2 ３４－０１７５ 

ご
み
・
リ
サ
イ
ク
ル 

東部資源化センター 相川町鴫森 87-5 ２７－０１００ 

赤羽根環境センター 赤羽根町西山 1-68 ４５－３４９７ 

渥美資源化センター 福江町清荒子 1-1 ３２－３３２２ 

田原リサイクルセンター炭生館 緑が浜二号 2-91 ２４－０１５１ 
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※หมำยเหตุ หมำยเลขน ำหนำ้โทรศพัทเ์ขตเมอืงทำฮำรำ คอื : 0531 

ชือ่สถำนอ ำนวยควำมสะดวก ทีอ่ยู่ โทร 

ศูนยช์มุช

น 

ศูนยช์มุชนมูซเึรน (มูซเึรนชมินิไคคงั) มูซเึรนโจ นิชโินคำวำ 51 ２７－００１９ 

ศูนยช์มุชนคมัเบ (คมัเบชมินิไคคงั) คมัเบโจ มำเอฮำตำ 19 ２２－０９８０ 

ศูนยช์มุชนโอคซุำ (โอคุซำชมินิไคคงั) โอคุซำโจ โฮคุจนิ 35-1 ２２－６２７６ 

ศูนยช์มุชนทำฮำรำโทบุ (ทำฮำรำโทบุชมินิไคคงั) ยำกมุำโจ คำจนิำมำเอ 1-1 ２２－５０２７ 

ศูนยช์มุชนทำฮำรำโทบุ (สำขำย่อย) 

(ทำฮำรำโทบุชมินิไคคงั) (บุงคงั) 
โทชมิำโจ โอคุยะ 18 ２３－１４６７ 

ศูนยช์มุชนทำฮำรำนัมบุ (ทำฮำรำนัมบุชมินิไคคงั) โอคุโบโจ คติำอำซำบำ 13-2 ２２－２６５９ 

ศูนยช์มุชนโทโฮะ (โทโฮะชมินิไคคงั) อรูำโจ ฮำรำยำชคิ ิ78-2 ２３－０６６０ 

ศูนยช์มุชนทำฮำรำจบูุ (ทำฮำรำจบูุชมินิไคคงั) ทำฮำรำโจ คูรำคำ 13-3 ２３－００３０ 

ศูนยช์มุชนคนูีกำซำ (คนูีกำซำชมินิไคคงั) ทำฮำรำโจ เอกงั 51 ２３－２３２６ 

ศนูยช์มุชนโนดะ (โนดะชมินิไคคงั) โนดะโจ คำโกตำ 66 ２５－０００４ 

ศูนยช์มุชนทำคำมดัซ(ึทำคำมดัซชึมินิไคคงั) ทำคำมดัซโึจ นำคำมูรำ 69-1 ４５－３６５０ 

ศูนยช์มุชนอำคำบำเน (อำคำบำเนชมินิไคคงั) อำคำบำเนโจ เทนจนิ 60 ４５－５２１０ 

ศูนยช์มุชนวำคำโต (วำคำโตชมินิไคคงั) วำคำมโิจ อำไรอ ิ6 ４５－４３００ 

ศูนยช์มุชนวำจ ิ(วำจชิมินิไคคงั) วำจโิจ จโิซดะ 30 ３４－４０５０ 

ศูนยช์มุชนโฮรคีรี ี(โฮรคีรีชีมินิไคคงั) โฮรคีรีโีจ นีขเีนโกะอเิคะ 97-1 ３４－２０１２ 

ศูนยช์มุชนอรีำโก (อรีำโกชมินิไคคงั) อรีำโกโจ วำทำรกีำวำ 321 ３４－２７５５ 

ศูนยช์มุชนคำเมยำมำ (คำเมยำมำชมินิไคคงั) คำเมยำมำโจ โคนำคำฮำรำ 82 ３４－２８３３ 

ศูนยช์มุชนนำคำยำมำ (นำคำยำมำชมินิไคคงั) นำคำยำมำโจ ขมิเมอมิำเอะ 146-1 ３４－１２７１ 

ศูนยช์มุชนฟูคูเอะ (ฟูคูเอะชมินิไคคงั) ฟูคูเอะโจ นำคำคนยำเซโค 8 ３４－３８８１ 

ศูนยช์มุชนคโิยตะ (ตโิยตชิมินิไคคงั) โคดะโจ มนิำโนะมำเอะ 32-1 ３３－０７８３ 

ศูนยช์มุชนอซีมู ิ(อซีมูชิมินิไคคงั) เอฮมิำโจ นิอำซะโกจ ู58-2 ３４－０１７５ 

ขยะ・

กำรรไีซเคิ

ล 

ศูนยก์ำรจดักำรขยะโทบุชเิกงคะ (โทบุชเิกงคะเซน็เตอร)์ โออคิำวำโจ ชกีโินะโมร ิ87-5 ２７－０１００ 

ศูนยก์ำรจดักำรขยะเพือ่สิง่แวดลอ้มอำคำบำเน (อำคำบำเนคงัเคยีวเซน็เตอร)์ อำคำบำเนโจ นีขยีำมำ 1-68 ４５－３４９７ 

ศูนยก์ำรจดักำรขยะอำซมึ ิ(อำซมึชิเิกงคะเซน็เตอร)์ ฟูคูเอโจ เซออิำรำโค 1-1 ３２－３３２２ 

ศูนยก์ำรจดักำรขยะรไีซเคลิทำฮำรำ (ทำฮำรำรไีซเคลิเซน็เตอรท์นัเซตงั) มโิดรกิำฮำมำ นิโก 2-91 ２４－０１５１ 
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１１ 公共交通機関 

 

田原市
た は ら し

コミュニティ
こ み ゅ に て ぃ

バス
ば す

（街
まち

づくり推進課
すいしんか

 ℡２７－８６０３） 

 集落部
しゅうらくぶ

と市街地
し が い ち

を結
むす

ぶ「田原市
た は ら し

コミュニティ
こ み ゅ に て ぃ

バス
ば す

」が運行
うんこう

しています。運賃
うんちん

は、１乗車
じょうしゃ

につき市街地線
し が い ち せ ん

は一人
ひ と り

１００円
えん

、それ以外
い が い

の路線
ろ せ ん

は一人
ひ と り

２００円
えん

で、小学生
しょうがくせい

以下
い か

は無料
むりょう

で

す。運賃
うんちん

は、バス
ば す

に乗
の

るときに支払
し は ら

ってください。お得
とく

な回数券
かいすうけん

・定期券
ていきけん

も販売
はんばい

していま

す。 

 

鉄道
てつどう

（豊橋
とよはし

鉄道
てつどう

(株
かぶ

)三河
み か わ

田原
た は ら

駅
えき

 TEL:２２－０１５７） 

 田原
た は ら

と豊橋
とよはし

を結
むす

ぶ豊橋
とよはし

鉄道
てつどう

渥美
あ つ み

線
せん

が運行
うんこう

しています。市内
し な い

にある駅
えき

は、三河
み か わ

田原
た は ら

、神戸
か ん べ

、

豊島
と し ま

、やぐま台
だい

の４駅
えき

です。運賃
うんちん

は出発駅
しゅっぱつえき

と到着駅
とうちゃくえき

で異
こと

なります。中学生
ちゅうがくせい

以上
いじょう

は大人
お と な

運
うん

賃
ちん

、１２歳
さい

未満
み ま ん

は子
こ

ども運賃
うんちん

で、大人
お と な

運賃
うんちん

の約
やく

半額
はんがく

です。お得
とく

な回数券
かいすうけん

・定期券
ていきけん

も販売
はんばい

し

ています。 

 

路線
ろ せ ん

バス
ば す

（豊
とよ

鉄
てつ

バス
ば す

(株
かぶ

)渥美
あ つ み

営業所
えいぎょうじょ

 TEL:３３－０２１１） 

 伊
い

良
ら

湖
ご

岬
みさき

と田原駅前
たはらえきまえ

、豊橋駅前
とよはしえきまえ

を結
むす

ぶ伊
い

良
ら

湖
ご

本線
ほんせん

と、保
ほ

美
び

と赤羽根
あ か ば ね

、渥美
あ つ み

病院
びょういん

を結
むす

ぶ

伊
い

良
ら

湖
ご

支線
し せ ん

が運行
うんこう

しています。運賃
うんちん

は、乗車
じょうしゃ

距離
き ょ り

で異
こと

なります。中学生
ちゅうがくせい

以上
いじょう

は大人
お と な

運賃
うんちん

、

１２歳
さい

未満
み ま ん

は子
こ

ども運賃
うんちん

で、大人
お と な

運賃
うんちん

の約
やく

半額
はんがく

です。運賃
うんちん

は、バス
ば す

から降
お

りるときに支払
し は ら

ってください。お得
とく

な回数券
かいすうけん

・定期券
ていきけん

も販売
はんばい

しています。 

 

タクシー
た く し ー

（渥美
あ つ み

交通
こうつう

(株
かぶ

)TEL:２２－００５０ ／ 豊
とよ

鉄
てつ

タクシー
た く し ー

(株
かぶ

)TEL:２２－１１７１） 

 市内
し な い

にタクシー
た く し ー

会社
かいしゃ

は２社
しゃ

あります。料金
りょうきん

は乗車
じょうしゃ

距離
き ょ り

で異
こと

なり、運転席
うんてんせき

横
よこ

のメーター
め ー た ー

に

表示
ひょうじ

されます。料金
りょうきん

は、タクシー
た く し ー

から降
お

りるときに支払
し は ら

ってください。 

 

船舶
せんぱく

（伊勢
い せ

湾
わん

フェリー
ふ ぇ り ー

(株
かぶ

) TEL:３５－６２１７ ／ 名鉄
めいてつ

海上
かいじょう

観光
かんこう

船
せん

(株
かぶ

) TEL:３５－６

８６８） 

 伊
い

良
ら

湖
ご

岬
みさき

と鳥羽
と ば

を結
むす

ぶ伊
い

勢
せ

湾
わん

フェリー
ふ ぇ り ー

と、伊
い

良
ら

湖
ご

岬
みさき

と河和
こ う わ

を結
むす

ぶ名鉄
めいてつ

高速
こうそく

船
せん

などが運
うん

航
こう

しています。料金
りょうきん

は、年齢
ねんれい

や行先
いきさき

などで異
こと

なります。船
ふね

に乗
の

る前
まえ

に切符
き っ ぷ

を買
か

ってください。 
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１１ กำรคมนำคม 

 

รถบสัคอมมนีูตเีมอืงทำฮำรำ (ฝ่ำยสง่เสรมิกำรวำงผงัเมอืง โทร : 27-8603) 

 รถบสัคอมมูนีตเีมอืงทำฮำรำจะใหบ้รกิำรเชือ่มโยงระหวำ่งเขตนอกเมอืงและเขตในเมอืง 

รำคำคำ่โดยสำรส ำหรบัเสน้ทำงภำยในเมอืงเทำ่น้ันคร ัง้ละ 100 เยนตอ่หน่ึงคน 

รำคำคำ่โดยสำรของเสน้ทำงทีน่อกเหนือจำกเสน้ทำงภำยในเมอืงคร ัง้ละ 200 เยนตอ่หน่ึงคน 

ส ำหรบัเด็กเล็กและเด็กนักเรยีนประถมไม่เสยีคำ่บรกิำร ทำ่นสำมำรถจำ่ยคำ่โดยสำรตอนขึน้รถ 

 

รถไฟ (บรษิทัรถไฟโทโยฮำช ิสถำนีรถไฟมคิำวะทำฮำรำ โทร : 22-0157) 

 บรษิทัรถไฟโทโยฮำช ิ สำยอำซมึ ิ ใหบ้รกิำรรถไฟเชือ่มโยงระหวำ่งเมอืงทำฮำรำกบัเมอืงโทโยฮำช ิ

ซึง่ระหวำ่งเมอืงสองเมอืงนีม้สีีส่ถำนีทีร่ถไฟจะจอด คอืสถำนีมคิำวะทำฮำรำ สถำนีชมิเบ สถำนีโทโยชมิะ 

และสถำนียำกมุำได รำคำตั๋วคำ่โดยสำรขึน้อยูก่บัระยะทำงทีใ่ชบ้รกิำร 

รำคำตั๋วผูใ้หญค่ดิเร ิม่จำกนักเรยีนมธัยมขึน้ไป รำคำตั๋วเด็กใชส้ ำหรบับุคคลทีม่อีำยตุ ่ำกวำ่12ปี 

คำ่โดยสำรรำคำตั๋วเด็กคอืคร ึง่รำคำของรำคำตั๋วผูใ้หญ ่

 

รถประจ ำทำง (บรษิทัรถประจ ำทำงโทโยเทซ ึสำขำอำซมึ ิโทร : 33-0211) 

 บรษิทัรถประจ ำทำงโทโยเทซ ึ มรีถประจ ำทำงสองสำย คอือรีำโกะสำยหลกัและอรีำโกะสำยยอ่ย 

อรีำโกะสำยหลกัจะใหบ้รกิำรเชือ่มระหวำ่งสถำนีโตโยฮำช ิ สถำนีทำฮำรำ กบัอรีำโกะมซิำก ิ

สว่นอรีำโกะสำยยอ่ยจะใหบ้รกิำรเชือ่มระหวำ่งโรงพยำบำลอำซมึ ิ อำคำบำเนะ กบัโฮบ ิ

คำ่โดยสำรจะขึน้อยูก่บัระยะทำงทีเ่ดนิทำง รำคำตั๋วผูใ้หญค่ดิเร ิม่จำกนักเรยีนมธัยมขึน้ไป 

รำคำตั๋วเด็กใขส้ ำหรบับุคคลทีม่อีำยตุ ่ำกวำ่12ปี คำ่โดยสำรรำคำตั๋วเด็กคอืคร ึง่รำคำของรำคำตั๋วผูใ้หญ ่

ทำ่นสำมำรถช ำระคำ่โดยสำรตอนกอ่นลงจำกรถ 

 

แท็กซี ่(บรษิทัขนสง่อำซมึ ิโทร : 22-0050 / บรษิทัแท็กซีโ่ทโยเทซ ึโทร : 22-1171) 

 ในเมอืงทำฮำรำ จะมบีรษิทัทีใ่หบ้รกิำรแท็กซีส่องบรษิทั 

รำคำคำ่โดยสำรแท็กซีข่ึน้อยูก่บัระยะทำงซึง่รำคำคำ่โดยสำรจะแสดงอยูท่ีม่เิตอรด์ำ้นหนำ้ขำ้งทีน่ั่งคนขบั 

ทำ่นสำมำรถช ำระคำ่โดยสำรตอนกอ่นลงจำกรถ 

 

เรอื (บรษิทัเรอืเฟอร ีอ่ำ่วอเิซ (บรษิทัอเิซวงัเฟอร ี)่ โทร : 35-6217 / บรษิทัเรอืทอ่งเทีย่วทะเลเมเทซ ึ

(บรษิทัเมเทซไึคโจคงัโคเซน็) โทร : 35-6868) 

 บรษิทัเรอืเฟอร ีอ่ำ่วอเิซจะใหเ้รอืบรกิำรเขือ่มระหวำ่งอรีำโกะมซิำกกิบัโทบะ 

บรษิทัเรอืทอ่งเทีย่วทะเลเมเทซจึะใหเ้รอืบรกิำรเขือ่มระหวำ่งอรีำโกะมำซำกกิบัโควำ 

รำคำคำ่โดยสำรจะขึน้กบัอำยแุละขึน้กบัเสน้ทำงทีต่อ้งกำรเดนิทำง 

ทำ่นสำมำรถซือ้ตั๋วโดยสำรเรอืกอ่นขึน้เรอืไดท้ีช่อ่งขำยตั๋วของบรษิทัน้ันๆ
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１２ 外国語による情報 

パンフレット・資料 

 多言語で印刷されたパンフレットや資料です。田原市役所でお渡ししています。 

※英：英語、中：中国語、韓：韓国語、ポ：ポルトガル語、ベ：ベトナム語 

 

本（中国語・韓国語・ベトナム語・英語・ドイツ語・フランス語・スペイン語・ポルトガ

ル語、インドネシア語、タガログ語）、雑誌（英語）、新聞（英語） 

 図書館で読んだり、借りたりできます。海外の映画や音楽のＣＤ・ＤＶＤや、やさしい

日本語で書かれた本、日本語学習のための本もあります。料金はかかりません。 

 施設リストの、田原市中央図書館、田原市渥美図書館、田原市赤羽根図書館へお問い合

わせください。 

 

田原市ホームページ（多言語版） 

田原市についての情報を提供しています。 

トップページの上部、For Foreigners をご覧ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

名称 内容 言語 

田原市ミニ要覧 田原市の概要紹介、人口などのデータあり 英・中 

たはらガイドマップ 田原市の観光スポットなどを地図で紹介 英・中・韓 

ゴミの分け方・出し方 ゴミの分け方と出し方を紹介 英・中・韓・ポ・ベ 

田原市防災マップ 災害時の避難場所や避難ルートを紹介 英・中 
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１２ ขอ้มูลขำ่วสำรภำษำตำ่งประเทศ 

แผน่พบั เอกสำร 

 แผ่นพบัและเอกสำรทีถ่กูพมิพเ์ป็นภำษำตำ่งประเทศสำมำรถขอรบัไดท้ีว่ำ่กำรเขตเมอืงทำฮำรำ 

※ภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำเกำหล ีภำษำโปรตเุกส ภำษำเวยีดนำม 

 

หนังสอื (ภำษำจนี ภำษำเกำหล ีภำษำเวยีดนำม ภำษำองักฤษ ภำษำเยอรมนั ภำษำฝร ัง่เศส ภำษำสเปน 

ภำษำโปรตเุกส ภำษำอนิโดนิเซยี ภำษำฟิลปิปินส)์, นิตยสำร (ภำษำองักฤษ), หนังสอืพมิพ(์ภำษำองักฤษ) 

 ทำ่นสำมำรถอำ่นและขอยมืหนังสอืภำษำตำ่งประเทศไดท้ีห่อ้งสมุดเขต 

นอกจำกหนังสอืภำษำตำ่งประเทศแลว้ทำงเขตยงัมซีดี ีดวีดี ีทีเ่ป็นเพลงเป็นภำพยนตรต์ำ่งประเทศ 

มหีนังสอืทีเ่ขยีนดว้ยภำษำญีปุ่่ นแบบง่ำยเพือ่กำรเรยีนรู ้บรกิำรนีฟ้รไีม่เสยีคำ่บรกิำร 

 หำกมขีอ้สงสยัหรอือยำกทรำบขอ้มูลเพิม่เตมิสำมำรถสอบถำมไดท้ีส่ถำนทีต่อ่ไป หอ้งสมุดกลำงเขตทำฮำรำ 

(ทำฮำรำชจิโูอโตโชกงั), หอ้งสมุดอำซมึเิขตเมอืงทำฮำรำ (ทำฮำรำชอิำซมึโิตโชกงั), 

หอ้งสมุดอำคำบำเนเขตเมอืงทำฮำรำ (ทำฮำรำชอิำคำบำเนโตโชกงั) 

 

โฮทเพจเมอืงทำฮำรำ (ภำษำตำ่งประเทศ) 

     ทำ่นสำมำรถหำขอ้มูลเกีย่วกบัเมอืงทำฮำรำ 

     กำรหำขอ้มูลเป็นภำษำตำ่งประเทศ เมือ่ทำ่นเขำ้ไปทีโ่ฮมเพจของเขต กรณุำคลกิเลอืก “For Foreigner” 

     ทำงดำ้นบนของโฮมเเพจ 

 

 

ชือ่เอกสำร เนือ้หำ ภำษำทีใ่หบ้รกิำร 

ทำฮำรำชมินิิโยรงั แนะน ำเมอืงทำฮำรำ ขอ้มูลประชำกรเป็นตน้ 

ภำษำองักฤษ 

ภำษำจนี 

ทำฮำรำไกดแ์มบ๊ แนะน ำขอ้มูลกำรทอ่งเทีย่วของเมอืงทำฮำรำ เป็นตน้ 

ภำษำองักฤษ 

ภำษำจนี 

ภำษำเกำหล ี

โกมโินะวำเคคำตะ 

ดำชคิำตะ  
แนะน ำวธิกีำรแยกประเภทขยะและวธิกีำรทิง้ขยะ 

ภำษำองักฤษ 

ภำษำจนี 

ภำษำเกำหล ี

ภำษำโปรตเุกส 

ภำษำเวยีดนำม 

ทำฮำรำชโิบไซแมบ๊ แนะน ำเสน้ทำงกำรหนีภยัสถำนทีพ่กัฉุกเฉินชว่งเวลำทีม่ภียัธรรมชำต ิ

ภำษำองักฤษ 

ภำษำจนี 
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外国人のための生活情報を提供しているウェブサイト 

 

・（公財）愛知県国際交流協会ホームページ 

（日本語・英語・中国語・韓国語・ポルトガル語・スペイン語） 

http://www2.aia.pref.aichi.jp/ 

 

・（財）自治体国際化協会ホームページ 多言語生活情報 

（日本語・英語・ドイツ語・中国語・韓国語・フランス語・スペイン語・ポルトガル語・

タガログ語・ベトナム語・インドネシア語・タイ語・ロシア語・ミャンマー語） 

http://www.clair.or.jp/tagengo/index.html 

 

マイナンバーに関するお問い合わせ 

英語、中国語、韓国語、スペイン語、ポルトガル語に対応のフリーダイヤル  

０１２０－０１７８－２６（マイナンバー制度に関すること）  

０１２０－０１７８－２７（通知カード、個人番号カードに関すること）  

平日：９：２０～２０：００ 

土日祝：９：３０～１７：３０（年末年始を除く）  

※個人番号カードの紛失盗難などによる一時利用停止については、 

０１２０－０１７８－２７ 

・マイナンバー情報サイト  

 http://www.cas.go.jp/jp/seisaku/bangoseido/ 
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เว็บไซตข์อ้มูลเกีย่วกบักำรใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ นส ำหรบัคนตำ่งประเทศ 

 

・โฮมเพจของสมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมระหวำ่งประเทศจงัหวดัไอจ ิ

(ภำษำญีปุ่่ น ภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำเกำหล ีภำษำโปรตเุกส ภำษำสเปน) 

http://www2.aia.pref.aichi.jp/ 

 

・โฮมเพจของสมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมตำ่งประเทศ ขอ้มูลขำ่วสำรชวีติประจ ำวนัภำษำตำ่งประเทศ 

(ภำษำญีปุ่่ น ภำษำองักฤษ ภำษำฝร ัง่เศส ภำษำสเปน ภำษำโปรตเุกส ภำษำฟิลปิปินส ์ภำษำเวยีดนำม 

ภำษำอนิโดนีเซยี ภำษำไทย ภำษำรสัเซยี และ ภำษำเมยีนม่ำ 

(พม่ำ))http://www.clair.or.jp/tagengo/index.html 

 

 

สอบถำมขอ้มูลเกีย่วกบัระบบหมำยเลขสว่นบคุคล (มำยนัมเบอร)์ 

・สอบถำมขอ้มูลเป็นภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำเกำหล ีภำษำสเปน ภำษำโปรตเุกส 

สำมำรถสอบถำมไดจ้ำกหมำยเลขโทรศพัทด์ำ้นลำ่งซึง่เป็นหมำยเลขโทรศพัทท์ีไ่ม่เสยีคำ่บรกิำรโทร 

     0129-0178-26 (สอบถำมเกีย่วกบัระบบหมำยเลขสว่นบุคคล (มำยนัมเบอร)์)  

     0120-0177-27 (สอบถำมเกีย่วกบัใบแจง้ขอ้มูลและหมำยเลขรหสัระบบหมำยเลขสว่นบุคคล (มำยนัมเบอร)์) 

     วนัธรรมดำ 09:20 น. ถงึ 20:00 น. 

     วนัเสำร ์วนัอำทติย ์วนัหยดุรำชกำร 09:30 น. ถงึ 17:30 น. (ยกเวน้วนัหยุดปลำยปีตน้ปีขว่งปีใหม่) 

※หมำยเหต ุ: กรณีตดิตอ่ด่วนเพือ่ทีจ่ะระงบักำรใช ้รหสัระบบหมำยเลขสว่นบุคคล (มำยนัมเบอร)์กรณี 

กรณีท ำบตัรหำย บตัรทกุขโมย และอืน่ๆ สำมำรถตอ่ไดท้ีห่มำยเลขโทรศพัท ์  

     0120-0178-27 

 

・เว็บไซตข์อ้มูลขำ่วสำรเกีย่วกบั ระบบหมำยเลขสว่นบคุคล (มำยนัมเบอร)์ 

http://www.cas.go.jp/jp/seisaku/bangoseido/ 
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２６ 日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

 

 

 田原市
た は ら し

には、市民
し み ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

団体
だんたい

が運営
うんえい

している日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

があります。 

申
もう

し込
こ

み方法
ほうほう

など、詳
くわ

しいことは、各団体
かくだんたい

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

ＮＰＯ
えぬぴーおー

法人
ほうじん

たはら国際
こくさい

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

（ＴＩＡ） TEL:２２－２６２２ 

 

あかばねひらがなの会 TEL:４５－３４９９ 

 

 

 

 

 

 

開催
かいさい

日
び

 会費
か い ひ

 開催
かいさい

場所
ば し ょ

 対象
たいしょう

／内容
ないよう

 

【田原
た は ら

教室
きょうしつ

】 

毎週
まいしゅう

金曜日
きんようび

  

１９：３０～２１：００ 

毎週
まいしゅう

日曜日
にちようび

  

１０：００～１１：３０ 

【渥美
あ つ み

教室
きょうしつ

】 

毎週
まいしゅう

木曜日
もくようび

 

 １９：３０～２１：００ 

 

無料
むりょう

 

【田原
た は ら

教室
きょうしつ

】 

田原文化会館
たはらぶんかかいかん

 

１０１会議室
かいぎしつ

 

など。オンライ

ン開催もありま

す。 

 

【渥美
あ つ み

教室
きょうしつ

】 

福江
ふ く え

市民館
しみんかん

 

在住
ざいじゅう

外国人
がいこくじん

一般
いっぱん

。 

ボランティアスタッフ
ぼ ら ん て ぃ あ す た っ ふ

と日本語
に ほ ん ご

を楽
たの

しく勉強
べんきょう

しましょう。 

 

開催日
かいさいび

 会費
か い ひ

 開催
かいさい

場所
ば し ょ

 対象
たいしょう

／内容
ないよう

 

日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

・中国語
ちゅうごくご

教室
きょうしつ

 

毎月
まいつき

第
だい

２・４土曜日
ど よ う び

 

１３：３０～１５：３０ 
 

文化
ぶ ん か

教室
きょうしつ

 

毎月
まいつき

第
だい

３日曜日
にちようび

 

１３：３０～１５：３０ 

無料
むりょう

 

( 必要
ひつよう

に 応
おう

じて材料費
ざいりょうひ

１００円
えん

～

３００円
えん

) 

 

赤羽根
あ か ば ね

 

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

または 

赤羽根
あ か ば ね

市民館
しみんかん

 

 

 

地域
ち い き

で暮
く

らす外国人
がいこくじん

。 

日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

、中国語
ちゅうごくご

教室
きょうしつ

、

文化
ぶ ん か

教室
きょうしつ

を開催
かいさい

しています。 

月刊
げっかん

「あかばねひらがなしん

ぶん」を発行
はっこう

しています。 
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１３ ช ัน้เรยีนภำษำญีปุ่่ น 

 

 ทำงเขตเมอืงทำฮำรำ มกีลุม่อำสำสมคัรเปิดสอนภำษำญีปุ่่ น 

ทำ่นทีต่อ้งกำรสมคัรสำมำรถสอบถำมรำยละเอยีดไดจ้ำกกลุม่ตำ่งๆทีม่ขีอ้มูลทำงดำ้นลำ่งนี ้

 

สมำคมแลกเปลีย่นวฒันธรรมระหวำ่งประเทศทำฮำรำ (ทไีอเอ) โทร : 22-2622 

 

กลุม่ฮริำกำนะอำคำบำเน (อำคำบำเนฮริำกำนะโนะไค) โทร : 45-3499 

 

ตำรำงสอน คำ่ใชจ้ำ่ย สถำนที ่
คณุสมบตัผิูม้สีทิธิเ์ขำ้เรยีน / 

เนือ้หำกำรสอน 

【ช ัน้เรยีนเขตเมอืงทำฮำรำ】 

ทกุวนัศุกร ์

   19:30 น. ถงึ 21:00 น. 

ทกุวนัอำทติย ์

   10:00 น. ถงึ 11:30 น. 

 

【ช ัน้เรยีนเขตเมอืงอำซมึ】ิ 

ทกุวนัพฤหสั 

   19:30 น. ถงึ 21:00 น. 

ไม่เสยีคำ่ใช ้

จำ่ย 

【ช ัน้เรยีนเขตเมอืงทำฮำรำ

】 

ตกึวฒันธรรมเขตเมอืงทำฮำ

รำ หอ้งประชมุ101 

(ทำฮำรำบุงคะไคคงั) 

 

【ช ัน้เรยีนเขตเมอืงอำซมึ】ิ 

ศูนยช์มุชนฟูคเูอะ 

(ฟูคเูอะชมินิไคคงั) 

 

คณุสมบตั ิ: 

คนตำ่งประเทศทัว่ไปทีอ่ำศยัอ

ยูใ่นเขตเมอืงทำฮำรำ 

 

เนือ้หำกำรสอน : 

เรยีนภำษำญีปุ่่ นสนุกสนุกกบั

กลุม่อำสำสมคัรของเรำ 

ตำรำงสอน คำ่ใชจ้ำ่ย สถำนที ่
คณุสมบตัผิูม้สีทิธิเ์ขำ้เรยีน / 

เนือ้หำกำรสอน 

ช ัน้เรยีนภำษำญีปุ่่ น 

ช ัน้เรยีนภำษำจนี 

วนัเสำรท์ี2่และ4ของทกุเดอืน 

   13:30 น. ถงึ 15:30 น. 
 
 

ช ัน้เรยีนวฒันธรรม 

วนัอำทติยท์ี3่ของทกุเดอืน 

   13:30 น. ถงึ 15:30 น. 

ไม่เสยีคำ่ใชจ้่

ำย 

(หมำยเหต ุ: 

อำจมคีำ่หนังสื

อเรยีน 

100-300 เยน 

 

ศูนยส์วสัดกิำรอำ

คำบำเน 

หรอื 

ศูนยช์มุชนอำคำ

บำเน (อำคำบำเน 

ชมินิไคคงั) 

คณุสมบตั ิ : 

คนตำ่งประเทศทัว่ไปทีอ่ำศยัอยูใ่นเข

ตเมอืงทำฮำรำ 

 

นอกจำกช ัน้เรยีนภำษำญีปุ่่ นแลว้เร

ำยงัมชี ัน้เรยีนภำษำจนีและช ัน้เรยีน

วฒันธรรม 

ทำงกลุม่ของเรำยงัมกีำรพมิพนิ์ตยส

ำรรำยเดอืนแจกทีช่ ือ่วำ่ 

“หนังสอืพมิพฮ์ริำกำนะอำคำบำเน 

(อำคำบำเนฮริำกำนะชมิบุง)” 
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１４ 緊急通報 

 

 病気やけがをしたとき、火事や交通事故、盗難などの犯罪にあったときは、落ち着いて

決められた緊急通報用番号に電話してください。 

 

緊急通報 

 緊急通報は、用件によって番号が決まっています。いつでも受け付けています。 

 救急車は料金０円で利用できます。軽い病気や、軽いけがのときは、自家用車やタクシ

ーを使ってください。 

緊急通報用電話番号 

・病気やけがなど …１１９番（消防署） 

・火事  …１１９番（消防署） 

※１１９番は、電話通訳センターを介した三者間通訳で英語、中国語、韓国語、ポル 

トガル語、スペイン語、ベトナム語、タガログ語、フランス語、ロシア語、ネパール 

語、タイ語に対応しています。 

 

・交通事故…１１０番（警察署） 

・犯罪  …１１０番（警察署） 

・海での事故や事件…１１８番（海上保安庁） 

 

＊相談や問い合わせのときは、ここに電話をしてください。 

 ・田原市消防署 TEL:２３－０１１９ 

 ・田原警察署 TEL:２３－０１１０ 

 

※緊急通報は、どの電話からもかけられますが、公衆電話から緊急通報するときは、赤い

「緊急通報ボタン」があるものは、ボタンを押してから、「１１９」、「１１０」、「１１８」

をダイヤルしてください。 
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１４ กำรตดิตอ่กรณีฉุกเฉิน 

 

 เวลำเจ็บป่วยหรอืไดร้บับำดเจ็บ เวลำเกดิไฟไหม ้เวลำเกดิอบุตัเิหตบุนทอ้งถนน เวลำถกูขโมยขึน้บำ้น 

เวลำทีเ่จอผูต้อ้งหำในคดตีำ่งๆโดยบงัเอญิ เป็นตน้ 

ขอใหส้งบสตแิละโทรศพัทไ์ปยงัหมำยเลขโทรศพัทฉุ์กเฉินทีม่รีำยละเอยีดทำงดำ้นลำ่งนี ้

 

กำรตดิตอ่กรณีฉุกเฉิน 

 หมำยเลขโทรศพัทท์ีใ่ชใ้นกำรตดิตอ่กรณีฉุกเฉิน จะขึน้อยูก่บัเนือ้หำรำยละเอยีดของกรณีฉุกเฉินน้ันๆ 

สำมำรถใชไ้ดห้มำยเลขโทรศพัทเ์หลำ่นีไ้ดต้ลอด24ช ัว่โมง 

 กำรเรยีกรถพยำบำลไม่เสยีคำ่ใชจ้ำ่ย 

แตใ่นกรณีทีเ่จ็บป่วยเพยีงเล็กนอ้ยหรอืรำ่งกำยไดร้บับตัรเจ็บเพยีงเล็กนอ้ยขอควำมกรณุำใหท้ำ่นเดนิทำงไปโรง

พยำบำลเอง 

 

เบอรโ์ทรศพัทท์ีใ่ชใ้นกำรตดิตอ่กรณีฉุกเฉิน 

・กรณีเจ็บป่วยหรอืไดร้บับตัรเจ็บ โทร 119 (สถำนีดบัเพลงิ) 

・กรณีเกดิเพลงิไหม ้โทร 119 (สถำนีดบัเพลงิ) 

※หมำยเหตุ : หมำยเลขโทรศพัท1์19นี ้

มบีรกิำรลำ่มแปลภำษำทำงโทรศพัทผ์่ำนศูนยล์ำ่มโทรศพัทภ์ำษำตำ่งประเทศ ภำษำทีใ่หบ้รกิำรมดีงัตอ่ไปนี ้

ภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำเกำหล ีภำษำโปรตเุกส ภำษำสเปน ภำษำเวยีดนำม ภำษำฟิลปิปินส ์ภำษำฝร ัง่เศส 

ภำษำรสัเซยี ภำษำเนปำลและภำษำไทย 

・กรณีเกดิอบุตัเิหตบุนทอ้งถนน โทร 110 (สถำนีต ำรวจ) 

・อำชญกรรม โทร 110 (สถำนีต ำรวจ) 

・กรณีเกดิอบุตัเิหต ุเหตุดว่นเหตรุำ้ยในทะเล โทร 118 (หน่วยงำนรกัษำควำมปลอดภยัในทอ้งทะเล) 

 

 

＊กรณีมคี ำถำมหรอืตอ้งกำรปรกึษำ กรณุำโทรมำยงัหมำยเลขทำงดำ้นลำ่งนี ้

 ・สถำนีดบัเพลงิเขตเมอืงทำฮำรำ โทร : 23-0119 

 ・สถำนีต ำรวจเมอืงทำฮำรำ โทร : 23-0110 

 

※หมำยเหตุ :  กำรตดิตอ่ฉุกเฉินทำงโทรศพัทส์ำมำรถโทรไดจ้ำกโทรศพัทท์กุชนิด 

แตก่รณีใชโ้ทรศพัทส์ำธำรณะทำ่นจะตอ้งกดปุ่ มสแีดง(ปุ่ มแจง้กรณีฉุกเฉิน)กอ่นแลว้แลว้จงึกดหมำยเลขทีต่อ้งกำ

ร 119, 110 หรอื 118 
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１５ 災害への備え  

 

■水や食べ物を準備すること 

・災害が起きた後、すぐに困るのが水と食べ物です。水は、１日１人３リットル。最低

７日分を用意してください。保存水・ミネラルウォーターなどを用意してください。 

・初期消火やトイレ用に風呂に水をためておくと良いです。 

・食べ物は、缶詰・カンパン・ビスケットなど長期保存できる物を用意してください。 

・飲み物・食べ物は、保存期限をチェックして時々入れ替えてください。 

 

■非常持出品を準備すること 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

★その他、各家庭で必要なものを用意してください 

（例えば） 

 赤ちゃんがいる家庭は、粉ミルクやオムツ 

 薬が必要な人がいる家庭は、いつも飲んでいる薬 

 ★避難するときに持ち出せるように、リュックサックに入れておくと良いです。 

 

 

 

 

いざというときに両

手が使える袋がよい 

雇い主
やといぬし

（日本
に ほ ん

のおとうさん・おかあさん）としっかり話し合って
は な し あ っ て

おきましょう！ 



- 53 - 

 

１５ วธิกีำรเตรยีมรบัภยัพบิตั ิ  

  คุยรำยละเอยีดวธิกีำรรบัภยัพบิตัใิหช้ดัเจนลว่งหนำ้กลบัผูว้ำ่จำ้ง (โอโตซ้งั โอกำ้ซงั (คุณพ่อ คณุแม่ทีญ่ีปุ่่น)) 

■เตรยีมน ำ้และอำหำร 

・หลงัจำกเกดิภยัพบิตัสิิง่ทีเ่ดอืดรอ้นตำมมำทนัทกี็คอืน ำ้และอำหำร โดยปกตใินหน่ึงวนัผูใ้หญ่ตอ้งกำรน ำ้ 3 ลติร 

เพรำะฉะน้ันควรเตรยีมน ำ้ดืม่ส ำรองไวส้ ำหรบั7วนัเป็นอย่ำงต ่ำ 

・แนะน ำใหเ้ตรยีมน ำ้ทีไ่วใ้ชอ้ำบ และน ำ้ทีไ่วใ้ชส้ ำหรบัหอ้งน ำ้ รวมถงึเตรยีมเครือ่งมอืดบัเพลงิไว ้ใชใ้นกรณีฉุกเฉิน 

・อำหำรทีค่วรเตรยีมไวส้ ำหรบักรณีฉุกเฉิน ควรเป็นอำหำรกระป๋อง ขนมปังกระป๋อง บสิเก็ดกระป๋องทีเ่รำสำมำรถเก็บไวไ้ดน้ำน 

・น ำ้และอำหำรทีเ่ตรยีมไวก้รณีฉุกเฉินเรำควรหมั่นเชค็วนัหมดอำยุเป็นคร ัง้เป็นคร ัง้ครำว 

 

■นอกจำกน ำ้และอำหำรแลว้ยงัมสีิง่ทีค่วรตอ้งเตรยีมเพิม่ในกรณีฉุกเฉินหลงัจำกภยัพบิตั ิซึง่มรีำยละเอยีดดงัตอ่ไปนี ้

 

 

 

★นอกจำกรำยละเอยีดดำ้นบนทีไ่ดก้ล่ำวไปแลว้ทำงเขตแนะน ำใหท้่ำนเตรยีม 

สิง่ทีท่่ำนใชเ้ป็นประจ ำอยู่เสมอแมจ้ะไม่ไดอ้ยู่ในรำยละเอยีดดำ้นบน  

(ตวัอย่ำงเชน่) 

   กรณีทีค่รอบครวัของท่ำนมเีด็กเล็กท่ำนควรเตรยีมนมผงผำ้ออ้ม 

   กรณีทีด่ืม่ยำบำงชนิดเป็นประจ ำควรเตรยีมยำชนิดน้ันส ำรองเผือ่ไวด้ว้ยล่วงหนำ้ 

★เวลำอพยพออกจำกสถำนทีท่ีเ่กดิภยัพบิตัมิกัจะเป็นเวลำรบีด่วนและอยู่ในควำมตกใจ ควรเตรยีมสิง่ของจ ำเป็นที ่

ไดก้ล่ำวไวด้ำ้นบนใส่รวมอยู่ในกระเป๋ำเป้ล่วงหนำ้ เพือ่สะดวกต่อกำรน ำมำใช ้

เตรยีมของไวใ้นเป้ดกีว่ำ แบกเป้ไว ้

มอืสองขำ้งเรำก็ใชง้ำนไดส้ะดวก 
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■避難所 

◎地区別の避難所 

 

※災害の大きさにより、風水害避難所に入れなくなった場合は、地震避難所を使います。地区によっ

ては、集会所や公民館などを地域の風水害避難所として使う場合があります。 

※カッコ内は、小中山地区、泉地区住民の第２次地震避難所です。 

 

 

 

地区 風水害避難所（２０箇所） 地震避難所（３３箇所） 

六連 六連市民館 六連小学校 

神戸 神戸市民館 東部中学校、神戸市民館、神戸小学校 

大草 大草市民館 大草小学校 

田原東部 田原東部市民館 田原東部市民館、田原東部小学校 

田原南部 田原南部市民館 田原南部市民館 

童浦 童浦市民館 童浦
ど う ほ

小学校
しょうがっこう

、童
どう

浦
ほ

市民館
し み ん か ん

 

田原中部 崋山会館 田原
た は ら

中学校
ちゅうがっこう

、田原
た は ら

中部
ちゅうぶ

小学校
しょうがっこう

、成
せい

章
しょう

高校
こうこう

 

衣笠 衣笠市民館 衣笠
きぬがさ

小学校
しょうがっこう

 

野田 野田市民館 サンテドーム
さ ん て ど ー む

、野田
の だ

小学校
しょうがっこう

 

高松 高松市民館 高松
たかまつ

小学校
しょうがっこう

 

赤羽根 赤羽根市民館 赤羽根
あ か ば ね

中学校
ちゅうがっこう

 

若戸 若戸市民館 若
わか

戸
と

市民館
しみんかん

 

和地 和地市民館 和地
わ じ

市民館
し み ん か ん

、伊
い

良
ら

湖岬
ごみさき

小学校
しょうがっこう

 

堀切 堀切市民館 渥美
あ つ み

運動
うんどう

公園
こうえん

体育館
たいいくかん

、伊
い

良
ら

湖岬
ごみさき

小学校
しょうがっこう

 

伊良湖 伊良湖市民館 伊
い

良湖
ら ご

市民館
しみんかん

、旧伊
きゅうい

良湖
ら ご

小学校
しょうがっこう

 

亀山 亀山市民館 亀山小学校 

中山 中山市民館 
中山小学校、福江中学校、 

（渥美文化会館） 

福江 福江市民館 福江中学校、福江小学校 

清田 清田市民館 清田小学校 

泉 泉市民館 
泉小学校、泉市民館 

（渥美文化会館、福江高校体育館） 
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■สถานลีภ้ยั 

◎สถานลีภ้ยัในแตล่ะเขต 

※กรณีทีม่ภียัพบิตัจิากลมพายุขนาดใหญ่และไม่สามารถเขา้สถานลีภ้ยัไดเ้น่ืองดว้ยจ านวนคนเกนิอตัรา ในกรณีนีจ้ะใชส้ถานทีล่ีภ้ยัจากแผ่นดนิไหว 

ในแตล่ะเขตอาจมกีารใชศ้นูยจ์ดุนัดพบ (ชไูคโจะ) หรอืศนูยช์มุชนสาธารณะ (โคมนิคงั) เป็นสถานทีห่ลบภยัจากลมพายไุด ้

※ (***)ดา้นบน มคีวามหมายถงึ สถานทีล่ีภ้ยัแผ่นดนิไหวสว่นที2่ของประชากรในเขตนาคายามาและเขตอซีมูม ิ

เขต สถานลีภ้ยัจากภยัลมพายุ (20แหง่) สถานลีภ้ยัจากภยัแผ่นดนิไหว (32แห่ง) 

มูซเึรน ศูนยช์มุชนมูซเึรน (มูซเึรนชมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมมูซเึรน (มูซเึรนโชกกัโก) 

คมัเบ ศูนยช์มุชนคมัเบ (คมัเบชมินิไคคงั) 
โรงเรยีนมธัยมตน้จบูุ (จบูุจกูกัโก), ศูนยช์มุชนคมัเบ 

(คมัเบชมินิไคคงั), โรงเรยีนประถมคมัเบ (คมัเบโชกกัโก) 

โอคซุำ ศูนยช์มุชนโอคุซำ (โอคซุำชมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมโอคซุำ (โอคซุำโชกกัโก) 

ทำฮำรำโทบุ ศูนยช์มุชนทำฮำรำโทบุ (ทำฮำรำโทบุชมินิไคคงั) 

ศูนยช์มุชนทำฮำรำโทบุ 

(ทำฮำรำโทบุชมินิไคคงั),โรงเรยีนประถมทำฮำรำโทบุ 

(ทำฮำรำโทบุโชกกัโก) 

ทำฮำรำนัมบุ 
ศูนยช์มุชนทำฮำรำนัมบุ 

(ทำฮำรำนัมบุชมินิไคคงั) 
ศูนยช์มุชนทำฮำรำนัมบุ (ทำฮำรำนัมบุชมินิไคคงั) 

โทโฮะ ศูนยช์มุชนโทโฮะ(โทโฮะชมินิไคคงั) 

โรงเรยีนประถมทำฮำรำโทโฮะ (โทโฮะโชกกัโก), 

ศูนยช์มุชนโทโฮะ(โทโฮะชมินิไคคงั), 

โรงเรยีนเนอสเซอร ีโ่ฮคบุุ(โฮคบุุโฮอคิเุอน) 

ทำฮำรำจบูบุ หอประชมุคำซงั(คำซงัไคคงั) 

โรงเรยีนมธัยมตน้ทำฮำรำ (ทำฮำรำจกูกัโก), 

โรงเรยีนประถมทำฮำรำจบูุ (ทำฮำรำจบูุโชกกัโก), 

โรงเรยีนมธัยมปลำยเซโช (เซโชโคโค) 

คนูีกำซำ ศูนยช์มุชนคนูีกำซำ (คนูีกำซำชมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมทำคนูีกำซำ (คนูีกำซำโชกกัโก) 

โนดะ ศูนยช์มุชนโนดะ(โนดะชมินิไคคงั) 
โดมซนัเต ้(ซน้เตโ้ดม), โรงเรยีนประถมโนดะ 

(โนดะโชกกัโก) 

ทำคำมดัซ ึ ศูนยช์มุชนทำคำมดัซ ึ(ทำคำมดัซชึมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมทำคำมดัซ ึ(ทำคำมดัซโึชกกัโก) 

อำคำบำเน ศูนยช์มุชนอำคำบำเน(อำคำบำเนชมินิไคคงั) โรงเรยีนมธัยมตน้อำคำบำเน (อำคำบำเนจกูกัโก) 

วำคำโต ศูนยช์มุชนวำคำโต (วำคำโตชมินิไคคงั) ศูนยช์มุชนวำคำโต (วำคำโตชมินิไคคงั) 

วำจ ิ ศูนยช์มุชนวำจ ิ(วำจชิมินิไคคงั) 

ศูนยช์มุชนวำจ ิ(วำจชิมินิไคคงั), 

ศูนยอ์อกก ำลงักำยสวนสำธำรณะอำซมึ ิ

(อำซมึอิุนโดโคเอนไทอคิคุงั) 

โฮรคีรี ี ศูนยช์มุชนโฮรคีรี ี(โฮรคีรีชีมินิไคคงั) 
ศูนยอ์อกก ำลงักำยสวนสำธำรณะอำซมึ ิ

(อำซมึอิุนโดโคเอนไทอคิคุงั) 

อรีโีก ศูนยช์มุชนอรีำโก (อรีำโกชมินิไคคงั) ศูนยช์มุชนอรีำโก (อรีำโกชมินิไคคงั) 

คำเมยำมำ ศูนยช์มุชนคำเมยำมำ (คำเมยำมำชมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมคำเมยำมำ (คำเมยำมำโชกกัโก) 

นำคำยำมำ ศูนยช์มุชนนำคำยำมำ (นำคำยำมำชมินิไคคงั) 

โรงเรยีนประถมนำคำยำมำ (นำคำยำมำโชกกัโก), 

โรงเรยีนมธัยมตน้ฟูคเูอะ (ฟูคเูอะจูกกัโก) 

(***) ศูนยว์ฒันธรรมอำซมึ ิ(อำซมึบิุงคะไคคงั) 

ฟูคเูอะ ศูนยช์มุชนฟูคเูอะ (ฟูคเูอะชมินิไคคงั) 
โรงเรยีนมธัยมตน้ฟูคเูอะ (ฟูคเูอะจูกกัโก), 

โรงเรยีนประถมฟูคเูอะ (ฟูคเูอะโชกกัโก) 

คโิยตะ ศูนยช์มุชนคโิยตะ (ตโิยตะชมินิไคคงั) โรงเรยีนประถมคโิยตะ (คโิยตะโชกกัโก) 

อซีมู ิ ศูนยช์มุชนอซีมู ิ(อซีมูชิมินิไคคงั) 

โรงเรยีนประถมอซีมู ิ(อซีมูโิชกกัโก), ศูนยช์มุชนอซีมู ิ

(อซีมูชิมินิไคคงั) 

(***) ศูนยว์ฒันธรรมอำซมึ ิ(อำซมึบิุงคะไคคงั), 

โรงพลศกึษำโรงเรยีนมธัยมปลำยฟูคเูอะ 

(ฟูคเูอะโคโคไทอคิคุงั) 
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◎避難情報の流れ 

◎警戒レベル 

・「自分の命は自分で守る」を合言葉に、避難を呼びかける時に５段階の警戒レベルという

ものを使
つか

います。警戒
けいかい

レベル
れ べ る

４が出されたときは、安全
あんぜん

な場所
ば し ょ

へ避難
ひ な ん

をしましょう。 

 

大雨
おおあめ

・洪水
こうずい

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

 

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

 取
と

るべき行動
こうどう

 避難
ひ な ん

情報
じょうほう

 

５ 命
いのち

の危険
き け ん

、直ち
ただ  

に安全
あんぜん

確保
か く ほ

 緊急
きんきゅう

安全
あんぜん

確保
か く ほ

 

４ 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

から全員
ぜんいん

避難
ひ な ん

 避難
ひ な ん

指示
し じ

 

３ 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

から高齢者
こうれいしゃ

などは避難
ひ な ん

 避難
ひ な ん

高齢者
こうれいしゃ

等
とう

避難
ひ な ん

 

２ 避難
ひ な ん

行動
こうどう

の確認
かくにん

 大雨
おおあめ

・洪水
こうずい

・高潮
たかしお

注意報
ちゅういほう

 

１ 災害
さいがい

への心構
こころがま

えを高
たか

める 早期
そ う き

注意
ちゅうい

情報
じょうほう

 

高齢者
こうれいしゃ

等
と う

避難
ひ な ん

 

 

避難する準備をしてください。避難

行動に時間がかかる人（高齢の

人、障害のある人、小さい子どもを

連れている人など）は避難を始めて

ください。 

避難
ひ な ん

指示
し じ

 

 

危険
き け ん

な場所
ば し ょ

から全員
ぜんいん

避難
ひ な ん

してくだ

さい。 

 

緊急
きんきゅう

安全
あんぜん

確保
か く ほ

 

 

既
すで

に安全
あんぜん

な避難
ひ な ん

ができず、命
いのち

が

危険
き け ん

な状態
じょうたい

です。直ち
ただ   

に安全
あんぜん

確保
か く ほ

してください。 
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◎ขัน้ตอนและล าดบัของข่าวสารการหนีภยั 

 

◎ระดบัการเตอืนกรณีฉุกเฉิน 

・“ชวีติใครชวีติมนัคนน้ันตอ้งป้องกนัตวัเอง” ระดบัการเตอืนกรณีฉุกเฉินถกูแบ่งออกเป็น 5ระดบั 

ในกรณีทีร่ะดบัการเตอืนฉุกเฉินอยูใ่นระดบัที4่ ทกุคนควรจะอพยพหนีภยัไปยงัสถานทีท่ีป่ลอดภยัทนัท ี

 

ระดบัการเตอืนฉุกเฉินกรณีฝนตกและน ้าท่วม 

เตรยีมหนีภยั (ฮนินัจมุบ)ิ 
 

ขัน้ตอนนีใ้หเ้ตรยีมตวัหนีภยั 

แตส่ าหรบัคนทีต่อ้งใชเ้วลามาก

กวา่ปกตใินการหนีภยั 

(ผูส้งูอาย ุคนพกิาร เด็กเล็ก) 

ตอ้งเร ิม่หนีภยั ทนัท ี

แนะน าใหห้นีภยั 
(ฮนินัคงัคกคุ) 

ขัน้ตอนนีแ้นะน าใหเ้ร ิม่หนีภยั

ทนัท ีเพือ่ความปลอดภยั 

ค าส ัง่ฉุกเฉินใหห้นีภยัทนัท ี
(ฮนินัชจิ ิคงิควี) 

ขัน้ตอนนีแ้นะน าใหห้นีภยัทนัท ี

เพราะมอีนัตรายแลว้ 

ระดบัการเตอื

น 
สิง่ทีค่วรท า ขอ้มูลการหนีภยั 

５ 

เป็นระดบัทีร่นุแรงทีส่ดุอาจมคีวามเ

สีย่งถงึชวีติตอ้งอพยพหนีภยัไปยงัที่

ปลอดภยัทนัท ี

เกดิภยัพบิตัขิึน้แลว้ 

４ ทกุคนตอ้งหนีภยัไปยงัทีป่ลอดภยั 
แนะน าใหห้นีภยั 

ค าสัง่หนีภยัทนัท ี(กรณีฉุกเฉิน) 

３ 

ผูส้งูอาย ุคนพกิาร 

เด็กเล็กจะตอ้งหนีภยัทนัท ี 

สว่นบุคคลอืน่เตรยีมตวัหนีภยั 

เตรยีมตวัหนีภยั  

คนสงูอาย ุคนพกิาร เด็กเล็กจะตอ้งหนีภยัทนัท ี

２ 
เร ิม่ตรวจสอบรายละเอยีดการหนีภั

ยลว่งหนา้ 
ขา่วสารเตอืนใหร้ะวงัภยัพบิตั ิ

１ 
ระดบันีเ้ป็นระดบัทีบ่อกใหเ้ตรยีมตวัเ

ตรยีมใจรบัภยัพบิตั ิ
ขา่วสารเตอืนใหร้ะวงัภยัพบิตัเิบือ้งตน้ 
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■防災
ぼうさい

アプリ（Safety
せーふてぃ

 tips
ちっぷす

） 

 「Safety
せーふてぃ

 tips
ちっぷす

」は、日本
にほん

の災害
さいがい

情報
じょうほう

を知る
し  

のに便利
べんり

なアプリ
あ ぷ り

です。 

 日本
にほん

国内
こくない

における、緊急
きんきゅう

地震
じしん

速報
そくほう

、津波
つなみ

警報
けいほう

、気象
きしょう

特別
とくべつ

警報
けいほう

等
など

がプッシュ型
ぷ っ し ゅ が た

で通知
つうち

されます。

避難行動
ひなんこうどう

を 示
しめ

し た 対応
たいおう

フロ
ふ ろ

ーチャート
ー ち ゃ ー と

や 周り
まわ  

の 人
ひと

か ら 情報
じょうほう

を 取る
と  

た め の

コミュニケーションカード
こ み ゅ に け ー し ょ ん か ー ど

、災害
さいがい

時
じ

に必要
ひつよう

な情報
じょうほう

を収 集
しゅうしゅう

できるリンク集
しゅう

等
など

を提供
ていきょう

します。 

 

 

 

safty tips（観光
かんこう

庁
ちょう

） 

 

◎避難のポイント 

・台風や大雨などの場合は、家に居る方が安全な場合もあります。状況を見て避難しましょう。 

・地震が起きたら、「姿勢を低く」「頭と体を守る」「揺れが収まるまでじっとする」の３つの行動を

してください。 

①しせいをひくく   ②あたまをまもり  ③じっとする 

 

 

○津波の心配がある場合は、高台や集会所など、地区の一時避難場所に避難してください。 

○揺れがおさまるまで（津波警報・注意報が解除されるまで）は、油断してはいけません。 

○運動場などの広い場所に集合し、地震避難所では、建物の安全が確認されてから中に入ってくださ

い。 

○住んでいる場所が傾いて危険なときは、地震避難所に避難してください。 

○避難する風水害避難所、地震避難所までの道順を確認してください。 

■安否確認 

 安否
あんぴ

確認
かくにん

の方法
ほうほう

として、電話
でんわ

を使
つか

う「災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

１７１」、インターネット
い ん た ー ね っ と

を使
つか

う

「災害用
さいがいよう

伝言版
でんごんばん

Ｗｅｂ１７１」などが利用
りよう

できます。外国語版もあります。 

 

自分の住んでいる地域の避難場所を確認してください。 

地域で開催される防災訓練に参加しましょう！ 

        問い合わせ先  田原市役所 防災対策課 ☎２３－３５４８ 
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◎จดุส ำคญัของกำรหนีภยั 

・กรณีมพีำยไุตฝุ้่ นหรอืฝนตกหนัก กำรหลบภยัภำยในบำ้นของตนเองก็อำจจะปลอดภยัดว้ยเชน่กนั 

และควรตรวจสอบสถำนกำรณต์ลอดเวลำเพือ่ดวูำ่ควรจะดภียัเมือ่ไหร 

・กรณีมแีผ่นดนิไหว 

สิง่ส ำคญัสำมขอ้ทีจ่ะตอ้งจ ำเอำไวค้อื

 

① ควรหมอบรำบใหร้ำ่ยกำยของเรำอยูต่ ่ำทีส่ดุ  

② ปกป้องศรีษะของตวัเอง   

③ อยูน่ิ่งเฉย ไม่ควรเคลือ่นไหวหรอืหนีในขณะทีแ่ผ่นดนิยงัไหวอยู ่

○กรณีของคลืน่สนึำม ิควรหนีภยัไปสถำนลีภ้ยัหรยืงัพืน้ทีท่ีส่งูกวำ่ปกต ิ

○อยำ่น่ิงนอนใจ ควรรอจนกระทัง่แผ่นดนิไหวหยุดไหว และควรรอจนกวำ่จะมกีำรยกเลกิค ำสัง่กำรระวงัคลืน่สนึำม ิ

○กำรอพยพหนีภยักรณีแผ่นดนิไหวไปยงัสถำนลีภ้ยั 

ควรรอใหเ้จำ้หนำ้ทีต่รวจสอบสภำพตกึลีภ้ยัเสรจ็กอ่นจะเขำ้ไปภำยในตกึ 

○กรณีแผ่นดนิไหวและบำ้นทีอ่ำศยัอยูเ่อยีงหรอืเกดิควำมเสยีหำย ควรอพยพหนีภยัไปยงัสถำนลีภ้ยัทนัท ี

○ควรตรวจสอบเสน้ทำงกำรเดนิทำงจำกทีอ่ยูข่องตนเองไปยงัสถำนทีห่นีภยักอ่นลว่งหนำ้ 

■กำรยนืยนัควำมปลอดภยั (อ ำปิคำคนิุน) หลงัเกดิภยัพบิตั ิ

 วธิกีำรยนืยนัควำมปลอดภยัหลงัเกดิภยัพบิตั,ิ กรณีใชโ้ทรศพัท「์สำยดว่นฝำกขอ้ควำมโทร 

171」,กรณีใชอ้นิเทอรเ์น็ต「สำยดว่นฝำกขอ้ควำม  เวบ 171」

(สำมำรถดูรำยละเอยีดกำรใชใ้นเว็บไซตข์องบรษิทัโทรศพัทเ์อนทที)ี 

■ฮอตเมลข์ำ่วสำรควำมปลอดภยัจำกทำงเขต (อนัชนิอนัเซนฮอตเมล)์ 

 สำมำรถขบัเมลข์อ้มูลขำ่วสำรควำมปลอดภยัและอืน่ๆไดจ้ำกทำงเขต เป็นตน้ 

 

 

 

 

 

        ฮอตเมลข์ำ่วสำรควำมปลอดภยัจำกทำงเขต                 เซปตีท้ปิ 

                       (อนัชนิอนัเซนฮอตเมล)์           (จำกส ำนักงำนกำรทอ่งเทีย่วประเทศญีปุ่่ น) 

 

                ควรตรวจสอบพืน้ทีห่นีภยัในบรเิวณทีท่่านอยู่อาศยักอ่นล่วงหน้า 

                ควรเขา้รว่มกจิกรรมฝึกฝนการอพยพหนีภยัทีท่างเขตไดจ้ดัขึน้ 

สถานทีต่ดิตอ่ ทีว่า่การเขตเมอืงทาฮารา ฝ่ายป้องกนัภยัพบิตั ิ☎ โทร 23-3548 
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菜の花 

クスノキ 

田原市の花 

田原市の木 


